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Registration Enregistrement 
SOR/2006-167 June 23, 2006 DORS/2006-167 Le 23 juin 2006 

CUSTOMS TARIFF TARIF DES DOUANES 

Order Amending the Schedule to the Customs 
Tariff (Harmonized System Conversion, 2007),  
No. 1 

Décret no 1 modifiant l’annexe du Tarif des 
douanes (conversion du Système harmonisé, 2007) 

P.C. 2006-607 June 23, 2006 C.P. 2006-607 Le 23 juin 2006 

Her Excellency the Governor General in Council, on the rec-
ommendation of the Minister of Finance, pursuant to section 14a 
of the Customs Tariffb, hereby makes the annexed Order Amend-
ing the Schedule to the Customs Tariff (Harmonized System Con-
version, 2007), No. 1. 

Sur recommandation du ministre des Finances et en vertu de 
l’article 14a du Tarif des douanesb, Son Excellence la Gouver-
neure générale en conseil prend le Décret no 1 modifiant l’annexe 
du Tarif des douanes (conversion du Système harmonisé, 2007), 
ci-après. 

ORDER AMENDING THE SCHEDULE TO THE 
CUSTOMS TARIFF (HARMONIZED SYSTEM 

CONVERSION, 2007), No. 1 

DÉCRET No 1 MODIFIANT L’ANNEXE DU TARIF  
DES DOUANES (CONVERSION DU SYSTÈME 

HARMONISÉ, 2007) 

AMENDMENTS MODIFICATIONS 

1. The Table of Sections and Chapters of the Harmonized 
System set out in the schedule to the Customs Tariff1 is amended 
as set out in Part 1 of the schedule to this Order. 

1. La table des sections et des chapitres du système harmo-
nisé de l’annexe du Tarif des douanes1 est modifiée confor-
mément à la partie 1 de l’annexe du présent décret. 

2. The List of Tariff Provisions set out in the schedule to the 
Act is amended by repealing the tariff provisions set out in 
Part 2 of the schedule to this Order. 

2. La liste des dispositions tarifaires de l’annexe de la même 
loi est modifiée par abrogation des dispositions tarifaires figu-
rant à la partie 2 de l’annexe du présent décret. 

3. The List of Tariff Provisions set out in the schedule to the 
Act is amended as set out in Part 3 of the schedule to this Or-
der. 

3. La liste des dispositions tarifaires de l’annexe de la même 
loi est modifiée conformément à la partie 3 de l’annexe du 
présent décret. 

4. The List of Tariff Provisions set out in the schedule to the 
English version of the Act is amended as set out in Part 4 of 
the schedule to this Order. 

4. La liste des dispositions tarifaires de l’annexe de la ver-
sion anglaise de la même loi est modifiée conformément à la 
partie 4 de l’annexe du présent décret. 

5. The List of Tariff Provisions set out in the schedule to the 
French version of the Act is amended as set out in Part 5 of 
the schedule to this Order. 

5. La liste des dispositions tarifaires de l’annexe de la ver-
sion française de la même loi est modifiée conformément à la 
partie 5 de l’annexe du présent décret. 

6. The List of Tariff Provisions set out in the schedule to the 
Act is amended by adding, in numerical order, the tariff pro-
visions set out in Part 6 of the schedule to this Order. 

6. La liste des dispositions tarifaires de l’annexe de la même 
loi est modifiée par adjonction, selon l’ordre numérique, des 
dispositions tarifaires figurant à la partie 6 de l’annexe du 
présent décret. 

7. The List of Intermediate and Final Rates for Tariff Items 
of the “F” Staging Category set out in the schedule to the Act 
is amended by repealing the tariff items set out in Part 7 of 
the schedule to this Order. 

7. La liste des taux intermédiaires et des taux finals pour les 
numéros tarifaires de la catégorie d’échelonnement « F » de 
l’annexe de la même loi est modifiée par abrogation des nu-
méros tarifaires figurant à la partie 7 du présent décret. 

8. The List of Intermediate and Final Rates for Tariff Items 
of the “F” Staging Category set out in the schedule to the Act 
is amended by adding, in numerical order, the tariff items set 
out in Part 8 of the schedule to this Order.  

8. La liste des taux intermédiaires et des taux finals pour les 
numéros tarifaires de la catégorie d’échelonnement « F » de 
l’annexe de la même loi est modifiée par adjonction, selon 
l’ordre numérique, des numéros tarifaires figurant à la par- 
tie 8 de l’annexe du présent décret. 

COMING INTO FORCE ENTRÉE EN VIGUEUR 

9. This Order comes into force on January 1, 2007. 9. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2007. 

——— ——— 
a S.C. 2001, c. 28, s. 33 a L.C. 2001, ch. 28, art. 33 
b S.C. 1997, c. 36 b L.C. 1997, ch. 36 
1 S.C. 1997, c. 36 1 L.C. 1997, ch. 36 
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SCHEDULE ANNEXE 

PART 1 
(Section 1) 

PARTIE 1 
(article 1) 

AMENDMENT TO THE TABLE OF SECTIONS AND 
CHAPTERS OF THE HARMONIZED SYSTEM 

MODIFICATION DE LA TABLE DES SECTIONS ET DES 
CHAPITRES DU SYSTÈME HARMONISÉ 

1. The title of Chapter 54 in Section XI of the Table of Sec-
tions and Chapters of the Harmonized System is replaced by 
the following:  

Man-made filaments; strip and the like of man-made textile 
materials 

1. Le titre du chapitre 54 de la Section XI de la Table des 
sections et des chapitres du système harmonisé est remplacé 
par ce qui suit : 

Filaments synthétiques ou artificiels; lames et formes similaires 
en matières textiles synthétiques ou artificielles 

PART 2 
(Section 2) 

PARTIE 2 
(article 2) 

REPEAL OF CERTAIN TARIFF  
PROVISIONS 

ABROGATION DE CERTAINES  
DISPOSITIONS TARIFAIRES 

1. The following tariff provisions of the List of Tariff Provi-
sions are repealed: 

Subheading 0105.92, tariff item No. 0105.92.10, the preamble 
preceding tariff item No. 0105.92.91, tariff item Nos. 0105.92.91, 
0105.92.92, subheading 0105.93, tariff item No. 0105.93.10, 
the preamble preceding tariff item No. 0105.93.91, tariff  
item Nos. 0105.93.91, 0105.93.92, 0208.20.00, 0303.50.00, 
0303.60.00, 0304.10.00, 0304.20.00, 0304.90.00, 0503.00.00, 
0509.00.00, 0511.99.00, subheading 0603.10, tariff item  
Nos. 0603.10.10, 0603.10.20, the preamble preceding tariff 
item No. 0603.10.31, tariff item Nos. 0603.10.31, 0603.10.39, 
0603.10.90, 0709.10.00, 0709.52.00, 0711.30.00, 0711.90.00, 
0810.30.00, 0810.90.00, 0906.10.00, subheading 0910.40, tar-
iff item Nos. 0910.40.10, 0910.40.20, 0910.50.00, 1102.30.00, 
1207.10.00, 1207.30.00, 1207.60.00, 1209.26.00, subhead- 
ing 1211.10, tariff item Nos. 1211.10.10, 1211.10.90, 
1212.10.00, 1212.30.00, 1301.10.00, 1302.14.00, 1402.00.00, 
1403.00.00, 1404.10.00, 1515.40.00, subheading 2005.90, the 
preamble preceding tariff item No. 2005.90.11, tariff item  
Nos. 2005.90.11, 2005.90.19, 2005.90.20, 2005.90.90, 
2208.40.20, 2302.20.00, 2306.70.00, the preamble preceding 
tariff item No. 2506.21.00, tariff item Nos. 2506.21.00, 
2506.29.00, 2508.20.00, the preamble preceding tariff item  
No. 2513.11.00, tariff item Nos. 2513.11.00, 2513.19.00,  
the preamble preceding tariff item No. 2516.21.00, tariff item  
Nos. 2516.21.00, 2516.22.00, 2524.00.00, 2707.60.00, 
2707.99.00, 2811.23.00, 2824.20.00, 2824.90.00, 2826.11.00, 
2826.20.00, 2826.90.00, 2827.33.00, 2827.34.00, 2827.36.00, 
2830.20.00, 2830.30.00, 2833.23.00, 2833.26.00, subhead- 
ing 2835.23, tariff item Nos. 2835.23.10, 2835.23.90, 
2836.10.00, 2836.70.00, 2838.00.00, 2839.20.00, 2839.90.00, 
2841.10.00, 2841.20.00, 2851.00.00, subheading 2903.30, tar-
iff item Nos. 2903.30.10, 2903.30.90, 2905.15.00, 2906.14.00, 
2906.19.00, 2907.14.00, subheading 2908.10, tariff item  
Nos. 2908.10.10, 2908.10.90, subheading 2908.20, tariff  
item Nos. 2908.20.10, 2908.20.90, 2908.90.00, 2909.42.00, 
2912.13.00, 2915.22.00, subheading 2915.23, tariff item  
Nos. 2915.23.10, 2915.23.90, 2915.29.00, 2915.34.00, 
2915.35.00, 2915.39.10, the preamble preceding tariff item  
No. 2915.39.91, tariff item Nos. 2915.39.91, 2915.39.99, 
2917.31.00, subheading 2918.90, tariff item Nos. 2918.90.10, 
2918.90.90, subheading 2919.00, tariff item No. 2919.00.10, 
the preamble preceding tariff item No. 2919.00.91, tariff  

1. Les dispositions suivantes de la liste des dispositions tari-
faires sont abrogées : 

La sous-position 0105.92, le no tarifaire 0105.92.10, le préam-
bule qui précède le no tarifaire 0105.92.91, les nos tarifai- 
res 0105.92.91, 0105.92.92, la sous-position 0105.93, le no tari-
faire 0105.93.10, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 0105.93.91, les nos tarifaires 0105.93.91, 0105.93.92, 
0208.20.00, 0303.50.00, 0303.60.00, 0304.10.00, 0304.20.00, 
0304.90.00, 0503.00.00, 0509.00.00, 0511.99.00, la sous-
position 0603.10, les nos tarifaires 0603.10.10, 0603.10.20,  
le préambule qui précède le no tarifaire 0603.10.31, les nos tari-
faires 0603.10.31, 0603.10.39, 0603.10.90, 0709.10.00, 
0709.52.00, 0711.30.00, 0711.90.00, 0810.30.00, 0810.90.00, 
0906.10.00, la sous-position 0910.40, les nos tarifai- 
res 0910.40.10, 0910.40.20, 0910.50.00, 1102.30.00, 
1207.10.00, 1207.30.00, 1207.60.00, 1209.26.00, la sous-
position 1211.10, les nos tarifaires 1211.10.10, 1211.10.90, 
1212.10.00, 1212.30.00, 1301.10.00, 1302.14.00, 1402.00.00, 
1403.00.00, 1404.10.00, 1515.40.00, la sous-position 2005.90, 
le préambule qui précède le no tarifaire 2005.90.11, les nos tari-
faires 2005.90.11, 2005.90.19, 2005.90.20, 2005.90.90, 
2208.40.20, 2302.20.00, 2306.70.00, le préambule qui précède 
le no tarifaire 2506.21.00, les nos tarifaires 2506.21.00, 
2506.29.00, 2508.20.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 2513.11.00, les nos tarifaires 2513.11.00, 2513.19.00, le 
préambule qui précède le no tarifaire 2516.21.00, les nos tarifai-
res 2516.21.00, 2516.22.00, 2524.00.00, 2707.60.00, 
2707.99.00, 2811.23.00, 2824.20.00, 2824.90.00, 2826.11.00, 
2826.20.00, 2826.90.00, 2827.33.00, 2827.34.00, 2827.36.00, 
2830.20.00, 2830.30.00, 2833.23.00, 2833.26.00, la sous-
position 2835.23, les nos tarifaires 2835.23.10, 2835.23.90, 
2836.10.00, 2836.70.00, 2838.00.00, 2839.20.00, 2839.90.00, 
2841.10.00, 2841.20.00, 2851.00.00, la sous-position 2903.30, 
les nos tarifaires 2903.30.10, 2903.30.90, 2905.15.00, 
2906.14.00, 2906.19.00, 2907.14.00, la sous-position 2908.10, 
les nos tarifaires 2908.10.10, 2908.10.90, la sous- 
position 2908.20, les nos tarifaires 2908.20.10, 2908.20.90, 
2908.90.00, 2909.42.00, 2912.13.00, 2915.22.00, la sous-
position 2915.23, les nos tarifaires 2915.23.10, 2915.23.90, 
2915.29.00, 2915.34.00, 2915.35.00, 2915.39.10, le préambule 
qui précède le no tarifaire 2915.39.91, les nos tarifaires 
2915.39.91, 2915.39.99, 2917.31.00, la sous-position 2918.90, 
les nos tarifaires 2918.90.10, 2918.90.90, la sous-position 
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item Nos. 2919.00.91, 2919.00.99, 2920.10.00, 2921.12.00, 
2921.19.10, subheading 2922.22, tariff item Nos. 2922.22.10, 
2922.22.90, subheading 2925.20, tariff item No. 2925.20.10, 
the preamble preceding tariff item No. 2925.20.91, tariff item 
Nos. 2925.20.91, 2925.20.99, subheading 2930.10, tariff item 
Nos. 2930.10.10, 2930.10.90, 2936.10.00, the preamble pre-
ceding tariff item No. 2939.21.00, tariff item Nos. 2939.21.00, 
2939.29.00, 3001.10.00, subheading 3006.80, the preamble 
preceding tariff item No. 3006.80.11, tariff item Nos. 3006.80.11, 
3006.80.19, 3006.80.90, 3102.70.00, 3103.20.00, 3104.10.00, 
subheading 3206.30, tariff item Nos. 3206.30.10, 3206.30.90, 
3206.43.00, 3301.11.00, 3301.14.00, 3301.19.00, 3301.21.00, 
3301.22.00, 3301.23.00, 3301.26.00, 3404.10.00, 3702.20.00, 
3705.20.00, 3805.20.00, subheading 3808.10, tariff item  
Nos. 3808.10.10, 3808.10.20, subheading 3808.20, tariff item 
Nos. 3808.20.10, 3808.20.20, subheading 3808.30, tariff item 
Nos. 3808.30.10, 3808.30.20, subheading 3808.40, tariff item 
Nos. 3808.40.10, 3808.40.20, subheading 3808.90, tariff item 
Nos. 3808.90.10, 3808.90.20, 3821.00.00, subheading 3824.20, 
tariff item Nos. 3824.20.10, 3824.20.90, subheading 3920.72, 
tariff item Nos. 3920.72.10, 3920.72.90, subheading 4010.13, 
the preamble preceding tariff item No. 4010.13.11, tariff  
item Nos. 4010.13.11, 4010.13.19, 4010.13.20, 4103.10.00, 
4103.90.00, 4204.00.00, 4206.10.00, 4206.90.00, 4301.70.00, 
4302.13.00, subheading 4402.00, tariff item Nos. 4402.00.10, 
4402.00.90, 4407.24.00, subheading 4409.20, tariff item  
Nos. 4409.20.10, 4409.20.90, the preamble preceding tariff 
item No. 4410.21.00, tariff item Nos. 4410.21.00, 4410.29.00, 
the preamble preceding tariff item No. 4410.31.00, tariff item 
Nos. 4410.31.00, 4410.32.00, 4410.33.00, subheading 4410.39, 
tariff item Nos. 4410.39.10, 4410.39.90, the preamble preced-
ing tariff item No. 4411.11.00, tariff item No. 4411.11.00, sub-
heading 4411.19, tariff item Nos. 4411.19.10, 4411.19.90, the 
preamble preceding tariff item No. 4411.21.00, tariff item  
Nos. 4411.21.00, 4411.29.00, the preamble preceding tariff 
item No. 4411.31.00, tariff item Nos. 4411.31.00, 4411.39.00, 
the preamble preceding tariff item No. 4411.91.00, tariff item 
Nos. 4411.91.00, 4411.99.00, the preamble preceding subhead-
ing 4412.13, subheading 4412.13, tariff item Nos. 4412.13.10, 
4412.13.90, subheading 4412.14, tariff item Nos. 4412.14.10, 
4412.14.90, subheading 4412.19, tariff item Nos. 4412.19.10, 
4412.19.90, the preamble preceding subheading 4412.22, sub-
heading 4412.22, tariff item Nos. 4412.22.10, 4412.22.90, 
4412.23.00, 4412.29.00, 4412.92.00, 4412.93.00, 4412.99.00, 
4418.30.00, subheading 4601.20, tariff item Nos. 4601.20.10, 
4601.20.90, subheading 4601.91, tariff item Nos. 4601.91.10, 
4601.91.90, subheading 4602.10, tariff item No. 4602.10.10, 
the preamble preceding tariff item No. 4602.10.91, tariff  
item Nos. 4602.10.91, 4602.10.92, 4602.10.93, 4602.10.99, 
4802.30.00, 4809.10.00, 4811.10.10, 4811.10.90, the preamble 
preceding subheading 4811.51, subheading 4811.51, tariff item 
Nos. 4811.51.10, 4811.51.90, subheading 4811.59, tariff item 
Nos. 4811.59.10, 4811.59.90, subheading 4811.60, tariff item 
Nos. 4811.60.10, 4811.60.90, subheading 4811.90, tariff item 
Nos. 4811.90.10, 4811.90.90, subheading 4814.30, tariff item 
Nos. 4814.30.10, 4814.30.90, subheading 4814.90, tariff item 
Nos. 4814.90.10, 4814.90.90, 4815.00.00, 4816.10.00, 
4816.30.00, subheading 4816.90, tariff item Nos. 4816.90.10, 
4816.90.90, the preamble preceding subheading 4823.12, sub-
heading 4823.12, tariff item Nos. 4823.12.10, 4823.12.90, 
4823.19.00, 4823.60.00, subheading 4823.90, tariff item  
Nos. 4823.90.10, 4823.90.20, 4823.90.90, heading 50.03, tariff 
item Nos. 5003.10.00, 5003.90.00, subheading 5208.53, tariff 

2919.00, le no tarifaire 2919.00.10, le préambule qui précède le 
no tarifaire 2919.00.91, les nos tarifaires 2919.00.91, 
2919.00.99, 2920.10.00, 2921.12.00, 2921.19.10, la sous-
position 2922.22, les nos tarifaires 2922.22.10, 2922.22.90,  
la sous-position 2925.20, le no tarifaire 2925.20.10, le préam-
bule qui précède le no tarifaire 2925.20.91, les nos tari- 
faires 2925.20.91, 2925.20.99, la sous-position 2930.10, les  
nos tarifaires 2930.10.10, 2930.10.90, 2936.10.00, le préambule 
qui précède le no tarifaire 2939.21.00, les nos tarifaires 
2939.21.00, 2939.29.00, 3001.10.00, la sous-position 3006.80, 
le préambule qui précède le no tarifaire 3006.80.11, les nos tari- 
faires 3006.80.11, 3006.80.19, 3006.80.90, 3102.70.00, 
3103.20.00, 3104.10.00, la sous-position 3206.30, les nos tari-
faires 3206.30.10, 3206.30.90, 3206.43.00, 3301.11.00, 
3301.14.00, 3301.19.00, 3301.21.00, 3301.22.00, 3301.23.00, 
3301.26.00, 3404.10.00, 3702.20.00, 3705.20.00, 3805.20.00, 
la sous-position 3808.10, les nos tarifaires 3808.10.10, 
3808.10.20, la sous-position 3808.20, les nos tarifai- 
res 3808.20.10, 3808.20.20, la sous-position 3808.30, les nos ta-
rifaires 3808.30.10, 3808.30.20, la sous-position 3808.40, les 
nos tarifaires 3808.40.10, 3808.40.20, la sous-position 3808.90, 
les nos tarifaires 3808.90.10, 3808.90.20, 3821.00.00, la sous-
position 3824.20, les nos tarifaires 3824.20.10, 3824.20.90, la 
sous-position 3920.72, les nos tarifaires 3920.72.10, 
3920.72.90, la sous-position 4010.13, le préambule qui précède 
le no tarifaire 4010.13.11, les nos tarifaires 4010.13.11, 
4010.13.19, 4010.13.20, 4103.10.00, 4103.90.00, 4204.00.00, 
4206.10.00, 4206.90.00, 4301.70.00, 4302.13.00, la sous-
position 4402.00, les nos tarifaires 4402.00.10, 4402.00.90, 
4407.24.00, la sous-position 4409.20, les nos tarifai- 
res 4409.20.10, 4409.20.90, le préambule qui précède le no tari-
faire 4410.21.00, les nos tarifaires 4410.21.00, 4410.29.00, le 
préambule qui précède le no tarifaire 4410.31.00, les nos tarifai-
res 4410.31.00, 4410.32.00, 4410.33.00, la sous- 
position 4410.39, les nos tarifaires 4410.39.10, 4410.39.90, le 
préambule qui précède le no tarifaire 4411.11.00, le no tarifai- 
re 4411.11.00, la sous-position 4411.19, les nos tarifai- 
res 4411.19.10, 4411.19.90, le préambule qui précède le no tari-
faire 4411.21.00, les nos tarifaires 4411.21.00, 4411.29.00, le 
préambule qui précède le no tarifaire 4411.31.00, les nos tarifai-
res 4411.31.00, 4411.39.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 4411.91.00, les nos tarifaires 4411.91.00, 4411.99.00, le 
préambule qui précède la sous-position 4412.13, la sous-
position 4412.13, les nos tarifaires 4412.13.10, 4412.13.90, la 
sous-position 4412.14, les nos tarifaires 4412.14.10, 
4412.14.90, la sous-position 4412.19, les nos tarifai- 
res 4412.19.10, 4412.19.90, le préambule qui précède la sous-
position 4412.22, la sous-position 4412.22, les nos tarifai- 
res 4412.22.10, 4412.22.90, 4412.23.00, 4412.29.00, 
4412.92.00, 4412.93.00, 4412.99.00, 4418.30.00, la sous-
position 4601.20, les nos tarifaires 4601.20.10, 4601.20.90,  
la sous-position 4601.91, les nos tarifaires 4601.91.10, 
4601.91.90, la sous-position 4602.10, le no tarifaire 4602.10.10, 
le préambule qui précède le no tarifaire 4602.10.91, les nos tari-
faires 4602.10.91, 4602.10.92, 4602.10.93, 4602.10.99, 
4802.30.00, 4809.10.00, 4811.10.10, 4811.10.90, le préambule 
qui précède la sous-position 4811.51, la sous-position 4811.51, 
les nos tarifaires 4811.51.10, 4811.51.90, la sous- 
position 4811.59, les nos tarifaires 4811.59.10, 4811.59.90, la 
sous-position 4811.60, les nos tarifaires 4811.60.10, 
4811.60.90, la sous-position 4811.90, les nos tarifai- 
res 4811.90.10, 4811.90.90, la sous-position 4814.30, les nos ta-
rifaires 4814.30.10, 4814.30.90, la sous-position 4814.90, les 
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item Nos. 5208.53.10, 5208.53.90, 5210.12.00, 5210.22.00, 
subheading 5210.42, tariff item Nos. 5210.42.10, 5210.42.90, 
5210.49.00, 5210.52.00, the preamble preceding tariff item  
No. 5211.21.00, tariff item No. 5211.21.00, subhead- 
ing 5211.22, tariff item Nos. 5211.22.10, 5211.22.90, 
5211.29.00, heading 53.04, tariff item Nos. 5304.10.00, 
5304.90.00, heading 53.05, the preamble preceding tariff item 
No. 5305.11.00, tariff item Nos. 5305.11.00, 5305.19.00, the 
preamble preceding tariff item No. 5305.21.00, tariff item  
Nos. 5305.21.00, 5305.29.00, 5305.90.00, subheading 5402.10, 
tariff item Nos. 5402.10.10, 5402.10.90, 5402.41.00, 
5402.42.00, 5402.43.00, 5403.20.00, 5404.10.00, heading 
54.06, tariff item Nos. 5406.10.00, 5406.20.00, 5503.10.00, 
subheading 5513.22, tariff item Nos. 5513.22.10, 5513.22.90, 
5513.23.10, 5513.23.90, subheading 5513.32, tariff item  
Nos. 5513.32.20, 5513.32.90, subheading 5513.33, tariff item 
Nos. 5513.33.20, 5513.33.90, 5513.39.10, 5513.39.90, 
5513.42.00, subheading 5513.43, tariff item Nos. 5513.43.10, 
5513.43.90, 5513.49.00, subheading 5514.13, tariff item  
No. 5514.13.10, the preamble preceding tariff item  
No. 5514.13.91, tariff item Nos. 5514.13.91, 5514.13.99, the 
preamble preceding subheading 5514.31, subheading 5514.31, 
tariff item Nos. 5514.31.10, 5514.31.90, subheading 5514.32, 
tariff item Nos. 5514.32.10, 5514.32.90, subheading 5514.33, 
tariff item Nos. 5514.33.10, 5514.33.90, subheading 5514.39, 
tariff item Nos. 5514.39.10, 5514.39.90, subheading 5515.92, 
tariff item Nos. 5515.92.10, 5515.92.90, 5515.99.10, 
5515.99.90, subheading 5604.20, tariff item Nos. 5604.20.10, 
5604.20.90, 5604.90.00, subheading 5607.10, tariff item  
Nos. 5607.10.10, 5607.10.90, the preamble preceding tariff 
item No. 5702.51.00, tariff item Nos. 5702.51.00, 5702.52.00, 
subheading 5702.59, tariff item Nos. 5702.59.10, 5702.59.90, 
heading 58.03, subheading 5803.10, tariff item  
Nos. 5803.10.10, 5803.10.20, the preamble preceding tariff 
item No. 5803.10.91, tariff item Nos. 5803.10.91, 5803.10.99, 
subheading 5803.90, the preamble preceding tariff item  
No. 5803.90.12, tariff item Nos. 5803.90.12, 5803.90.13, 
5803.90.19, the preamble preceding tariff item No. 5803.90.91, 
tariff item Nos. 5803.90.91, 5803.90.92, 5803.90.99, subhead-
ing 6005.10, tariff item Nos. 6005.10.10, 6005.10.90, 
6005.90.10, 6101.10.00, the preamble preceding tariff item  
No. 6103.11.00, tariff item Nos. 6103.11.00, 6103.12.00, sub-
heading 6103.19, tariff item Nos. 6103.19.10, 6103.19.90, 
6103.21.00, 6104.11.00, 6104.12.00, 6104.19.10, 6104.19.90, 
6104.21.00, 6107.92.00, 6111.10.00, 6114.10.00, the pream- 
ble preceding tariff item No. 6115.11.00, tariff item  
Nos. 6115.11.00, 6115.12.00, 6115.19.00, 6115.20.00, 
6115.91.00, 6115.92.00, 6115.93.00, 6115.99.00, 6117.20.00, 
6203.21.00, 6203.29.00, 6205.10.00, 6205.90.00, 6207.92.00, 
6207.99.00, 6209.10.00, 6209.90.00, 6211.31.00, 6211.39.00, 
6213.10.00, 6213.90.00, 6302.52.00, 6302.59.00, 6302.92.00, 
6302.99.00, 6303.11.00, 6306.11.00, 6306.21.00, the preamble 
preceding tariff item No. 6306.31.00, tariff item  
Nos. 6306.31.00, 6306.39.00, the preamble preceding tariff 
item No. 6306.41.00, tariff item Nos. 6306.41.00, 6306.49.00, 
subheading 6401.91, the preamble preceding tariff item  
No. 6401.91.11, tariff item Nos. 6401.91.11, 6401.91.19, 
6401.91.20, 6401.99.10, the preamble preceding tariff item  
No. 6401.99.21, tariff item Nos. 6401.99.21, 6401.99.29, 
6401.99.30, 6402.30.00, 6402.91.00, 6402.99.00, 6403.30.00, 
6403.99.20, subheading 6503.00, tariff item Nos. 6503.00.10, 
6503.00.90, 6505.90.20, 6506.92.00, 6603.10.00, 6802.22.00, 
6811.10.00, 6811.20.00, 6811.30.00, 6811.90.00, 6812.50.00, 

nos tarifaires 4814.90.10, 4814.90.90, 4815.00.00, 4816.10.00, 
4816.30.00, la sous-position 4816.90, les nos tarifai- 
res 4816.90.10, 4816.90.90, le préambule qui précède la sous-
position 4823.12, la sous-position 4823.12, les nos tarifai- 
res 4823.12.10, 4823.12.90, 4823.19.00, 4823.60.00, la sous-
position 4823.90, les nos tarifaires 4823.90.10, 4823.90.20, 
4823.90.90, la position 50.03, les nos tarifaires 5003.10.00, 
5003.90.00, la sous-position 5208.53, les nos tarifai- 
res 5208.53.10, 5208.53.90, 5210.12.00, 5210.22.00, la sous-
position 5210.42, les nos tarifaires 5210.42.10, 5210.42.90, 
5210.49.00, 5210.52.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 5211.21.00, le no tarifaire 5211.21.00, la sous- 
position 5211.22, les nos tarifaires 5211.22.10, 5211.22.90, 
5211.29.00, la position 53.04, les nos tarifaires 5304.10.00, 
5304.90.00, la position 53.05, le préambule qui précède le  
no tarifaire 5305.11.00, les nos tarifaires 5305.11.00, 
5305.19.00, le préambule qui précède le no tarifaire 
5305.21.00, les nos tarifaires 5305.21.00, 5305.29.00, 
5305.90.00, la sous-position 5402.10, les nos tarifaires 
5402.10.10, 5402.10.90, 5402.41.00, 5402.42.00, 5402.43.00, 
5403.20.00, 5404.10.00, la position 54.06, les nos tarifaires 
5406.10.00, 5406.20.00, 5503.10.00, la sous-position 5513.22, 
les nos tarifaires 5513.22.10, 5513.22.90, 5513.23.10, 
5513.23.90, la sous-position 5513.32, les nos tarifai- 
res 5513.32.20, 5513.32.90, la sous-position 5513.33, les nos ta-
rifaires 5513.33.20, 5513.33.90, 5513.39.10, 5513.39.90, 
5513.42.00, la sous-position 5513.43, les nos tarifaires 
5513.43.10, 5513.43.90, 5513.49.00, la sous-position 5514.13, 
le no tarifaire 5514.13.10, le préambule qui précède le no tari-
faire 5514.13.91, les nos tarifaires 5514.13.91, 5514.13.99, le 
préambule qui précède la sous-position 5514.31, la sous-
position 5514.31, les nos tarifaires 5514.31.10, 5514.31.90, la 
sous-position 5514.32, les nos tarifaires 5514.32.10, 
5514.32.90, la sous-position 5514.33, les nos tarifaires 
5514.33.10, 5514.33.90, la sous-position 5514.39, les nos tari-
faires 5514.39.10, 5514.39.90, la sous-position 5515.92, les  
nos tarifaires 5515.92.10, 5515.92.90, 5515.99.10, 5515.99.90, 
la sous-position 5604.20, les nos tarifaires 5604.20.10, 
5604.20.90, 5604.90.00, la sous-position 5607.10, les nos tari-
faires 5607.10.10, 5607.10.90, le préambule qui précède le  
no tarifaire 5702.51.00, les nos tarifaires 5702.51.00, 
5702.52.00, la sous-position 5702.59, les nos tarifaires 
5702.59.10, 5702.59.90, la position 58.03, la sous-position 
5803.10, les nos tarifaires 5803.10.10, 5803.10.20, le préambule 
qui précède le no tarifaire 5803.10.91, les nos tarifai- 
res 5803.10.91, 5803.10.99, la sous-position 5803.90, le pré-
ambule qui précède le no tarifaire 5803.90.12, les nos tarifai- 
res 5803.90.12, 5803.90.13, 5803.90.19, le préambule qui pré-
cède le no tarifaire 5803.90.91, les nos tarifaires 5803.90.91, 
5803.90.92, 5803.90.99, la sous-position 6005.10, les nos tari-
faires 6005.10.10, 6005.10.90, 6005.90.10, 6101.10.00, le pré-
ambule qui précède le no tarifaire 6103.11.00, les nos tarifai- 
res 6103.11.00, 6103.12.00, la sous-position 6103.19, les nos ta-
rifaires 6103.19.10, 6103.19.90, 6103.21.00, 6104.11.00, 
6104.12.00, 6104.19.10, 6104.19.90, 6104.21.00, 6107.92.00, 
6111.10.00, 6114.10.00, le préambule qui précède le no tarifaire 
6115.11.00, les nos tarifaires 6115.11.00, 6115.12.00, 
6115.19.00, 6115.20.00, 6115.91.00, 6115.92.00, 6115.93.00, 
6115.99.00, 6117.20.00, 6203.21.00, 6203.29.00, 6205.10.00, 
6205.90.00, 6207.92.00, 6207.99.00, 6209.10.00, 6209.90.00, 
6211.31.00, 6211.39.00, 6213.10.00, 6213.90.00, 6302.52.00, 
6302.59.00, 6302.92.00, 6302.99.00, 6303.11.00, 6306.11.00, 
6306.21.00, le préambule qui précède le no tarifaire 6306.31.00, 
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6812.60.00, 6812.70.00, 6812.90.00, subheading 6813.10, tar-
iff item Nos. 6813.10.10, 6813.10.90, 6813.90.00, 7012.00.00, 
the preamble preceding tariff item No. 7013.21.00, tariff item 
Nos. 7013.21.00, 7013.29.00, the preamble preceding tariff 
item No. 7013.31.00, tariff item Nos. 7013.31.00, 7013.32.00, 
7013.39.00, 7225.20.00, 7225.30.10, 7225.30.90, 7225.40.10, 
7225.40.20, 7225.40.90, 7225.50.10, 7225.50.90, 7226.93.00, 
7226.94.00, 7226.99.10, 7226.99.90, 7229.10.00, 7229.90.10, 
7229.90.90, subheading 7304.10, tariff item Nos. 7304.10.10, 
7304.10.90, the preamble preceding tariff item No. 7304.21.00, 
tariff item Nos. 7304.21.00, 7306.10.00, subheading 7306.20, 
tariff item Nos. 7306.20.10, 7306.20.90, subheading 7306.60, 
tariff item Nos. 7306.60.10, 7306.60.90, subheading 7314.13, 
tariff item Nos. 7314.13.10, 7314.13.90, 7314.19.20, 
7319.10.00, 7319.90.00, 7321.13.00, 7321.83.00, head- 
ing 74.01, tariff item Nos. 7401.10.00, 7401.20.00, 7403.23.00, 
subheading 7407.22, the preamble preceding tariff item  
No. 7407.22.11, tariff item Nos. 7407.22.11, 7407.22.12, the 
preamble preceding tariff item No. 7407.22.21, tariff item  
Nos. 7407.22.21, 7407.22.29, the preamble preceding tariff 
item No. 7407.29.11, tariff item Nos. 7407.29.11, 7407.29.12, 
heading 74.14, tariff item Nos. 7414.20.00, 7414.90.00, 
7416.00.00, 7417.00.00, subheading 7803.00, tariff item  
Nos. 7803.00.10, 7803.00.90, 7805.00.00, 7806.00.00, 
7906.00.00, 8004.00.00, subheading 8005.00, tariff item  
Nos. 8005.00.10, 8005.00.20, 8006.00.00, 8007.00.00, 
8101.95.00, 8112.30.00, 8112.40.00, 8112.99.00, 8418.22.00, 
8425.20.00, 8428.50.00, 8442.10.00, 8442.20.00, the preamble 
preceding subheading 8443.21, subheading 8443.21, tariff item 
Nos. 8443.21.10, 8443.21.20, subheading 8443.29, tariff item 
Nos. 8443.29.10, 8443.29.20, subheading 8443.30, tariff item 
Nos. 8443.30.10, 8443.30.20, 8443.40.00, the preamble pre-
ceding tariff item No. 8443.51.00, tariff item No. 8443.51.00, 
subheading 8443.59, tariff item No. 8443.59.10, the preamble 
preceding tariff item No. 8443.59.21, tariff item  
Nos. 8443.59.21, 8443.59.29, subheading 8443.60, tariff item 
No. 8443.60.10, the preamble preceding tariff item  
No. 8443.60.91, tariff item Nos. 8443.60.91, 8443.60.99, 
8443.90.00, 8448.41.00, the preamble preceding tariff item  
No. 8456.91.00, tariff item No. 8456.91.00, subheading 
8456.99, tariff item Nos. 8456.99.10, 8456.99.90, heading 
84.69, the preamble preceding tariff item No. 8469.11.00, tariff 
item Nos. 8469.11.00, 8469.12.00, 8469.20.00, 8469.30.00, 
8470.40.00, 8471.10.00, subheading 8471.49, tariff item  
Nos. 8471.49.10, 8471.49.20, the preamble preceding tariff 
item No. 8471.49.31, tariff item Nos. 8471.49.31, 8471.49.32, 
8471.49.33, 8471.49.34, 8471.49.35, 8471.49.36, 8471.49.39, 
the preamble preceding tariff item No. 8471.49.41, tariff item 
Nos. 8471.49.41, 8471.49.42, 8471.49.49, the preamble pre-
ceding tariff item No. 8471.49.51, tariff item Nos. 8471.49.51, 
8471.49.59, 8471.49.60, the preamble preceding tariff item  
No. 8471.49.71, tariff item Nos. 8471.49.71, 8471.49.72, 
8471.49.79, 8472.20.00, subheading 8473.10, the preamble 
preceding tariff item No. 8473.10.11, tariff item  
Nos. 8473.10.11, 8473.10.12, 8473.10.20, heading 84.85, tariff 
item No. 8485.10.00, subheading 8485.90, tariff item  
Nos. 8485.90.10, 8485.90.90, 8505.30.00, 8509.10.00, 
8509.20.00, 8509.30.00, the preamble preceding tariff item  
No. 8509.90.11, tariff item Nos. 8509.90.11, 8509.90.12, 
8509.90.13, the preamble preceding tariff item No. 8509.90.91, 
tariff item Nos. 8509.90.91, 8509.90.92, 8509.90.93, subhead-
ing 8517.19, tariff item Nos. 8517.19.10, 8517.19.90, the pre-
amble preceding tariff item No. 8517.21.00, tariff item  

les nos tarifaires 6306.31.00, 6306.39.00, le préambule qui pré-
cède le no tarifaire 6306.41.00, les nos tarifaires 6306.41.00, 
6306.49.00, la sous-position 6401.91, le préambule qui précède 
le no tarifaire 6401.91.11, les nos tarifaires 6401.91.11, 
6401.91.19, 6401.91.20, 6401.99.10, le préambule qui précède 
le no tarifaire 6401.99.21, les nos tarifaires 6401.99.21, 
6401.99.29, 6401.99.30, 6402.30.00, 6402.91.00, 6402.99.00, 
6403.30.00, 6403.99.20, la sous-position 6503.00, les nos tari-
faires 6503.00.10, 6503.00.90, 6505.90.20, 6506.92.00, 
6603.10.00, 6802.22.00, 6811.10.00, 6811.20.00, 6811.30.00, 
6811.90.00, 6812.50.00, 6812.60.00, 6812.70.00, 6812.90.00, 
la sous-position 6813.10, les nos tarifaires 6813.10.10, 
6813.10.90, 6813.90.00, 7012.00.00, le préambule qui précède 
le no tarifaire 7013.21.00, les nos tarifaires 7013.21.00, 
7013.29.00, le préambule qui précède le no tarifaire 
7013.31.00, les nos tarifaires 7013.31.00, 7013.32.00, 
7013.39.00, 7225.20.00, 7225.30.10, 7225.30.90, 7225.40.10, 
7225.40.20, 7225.40.90, 7225.50.10, 7225.50.90, 7226.93.00, 
7226.94.00, 7226.99.10, 7226.99.90, 7229.10.00, 7229.90.10, 
7229.90.90, la sous-position 7304.10, les nos tarifaires 
7304.10.10, 7304.10.90, le préambule qui précède le no tari-
faire 7304.21.00, les nos tarifaires 7304.21.00, 7306.10.00, la 
sous-position 7306.20, les nos tarifaires 7306.20.10, 
7306.20.90, la sous-position 7306.60, les nos tarifai- 
res 7306.60.10, 7306.60.90, la sous-position 7314.13, les nos ta-
rifaires 7314.13.10, 7314.13.90, 7314.19.20, 7319.10.00, 
7319.90.00, 7321.13.00, 7321.83.00, la position 74.01, les  
nos tarifaires 7401.10.00, 7401.20.00, 7403.23.00, la sous-
position 7407.22, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 7407.22.11, les nos tarifaires 7407.22.11, 7407.22.12, le pré-
ambule qui précède le no tarifaire 7407.22.21, les nos tarifai- 
res 7407.22.21, 7407.22.29, le préambule qui précède le no tari-
faire 7407.29.11, les nos tarifaires 7407.29.11, 7407.29.12, la 
position 74.14, les nos tarifaires 7414.20.00, 7414.90.00, 
7416.00.00, 7417.00.00, la sous-position 7803.00, les nos tari-
faires 7803.00.10, 7803.00.90, 7805.00.00, 7806.00.00, 
7906.00.00, 8004.00.00, la sous-position 8005.00, les nos tari-
faires 8005.00.10, 8005.00.20, 8006.00.00, 8007.00.00, 
8101.95.00, 8112.30.00, 8112.40.00, 8112.99.00, 8418.22.00, 
8425.20.00, 8428.50.00, 8442.10.00, 8442.20.00, le préambule 
qui précède la sous-position 8443.21, la sous-position 8443.21, 
les nos tarifaires 8443.21.10, 8443.21.20, la sous- 
position 8443.29, les nos tarifaires 8443.29.10, 8443.29.20, la 
sous-position 8443.30, les nos tarifaires 8443.30.10, 
8443.30.20, 8443.40.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 8443.51.00, le no tarifaire 8443.51.00, la sous- 
position 8443.59, le no tarifaire 8443.59.10, le préambule qui 
précède le no tarifaire 8443.59.21, les nos tarifaires 8443.59.21, 
8443.59.29, la sous-position 8443.60, le no tarifaire 8443.60.10, 
le préambule qui précède le no tarifaire 8443.60.91, les nos tari-
faires 8443.60.91, 8443.60.99, 8443.90.00, 8448.41.00, le pré-
ambule qui précède le no tarifaire 8456.91.00, le no tarifai- 
re 8456.91.00, la sous-position 8456.99, les nos tarifai- 
res 8456.99.10, 8456.99.90, la position 84.69, le préambule qui 
précède le no tarifaire 8469.11.00, les nos tarifaires 8469.11.00, 
8469.12.00, 8469.20.00, 8469.30.00, 8470.40.00, 8471.10.00, 
la sous-position 8471.49, les nos tarifaires 8471.49.10, 
8471.49.20, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8471.49.31, les nos tarifaires 8471.49.31, 8471.49.32, 
8471.49.33, 8471.49.34, 8471.49.35, 8471.49.36, 8471.49.39, 
le préambule qui précède le no tarifaire 8471.49.41, les nos tari-
faires 8471.49.41, 8471.49.42, 8471.49.49, le préambule qui 
précède le no tarifaire 8471.49.51, les nos tarifaires 8471.49.51, 
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Nos. 8517.21.00, 8517.22.00, subheading 8517.30, tariff item 
Nos. 8517.30.10, 8517.30.20, subheading 8517.50, the pream-
ble preceding tariff item No. 8517.50.11, tariff item  
Nos. 8517.50.11, 8517.50.19, 8517.50.20, the preamble pre-
ceding tariff item No. 8517.50.31, tariff item Nos. 8517.50.31, 
8517.50.39, the preamble preceding tariff item No. 8517.50.41, 
tariff item Nos. 8517.50.41, 8517.50.49, subheading 8517.80, 
tariff item Nos. 8517.80.10, 8517.80.20, subheading 8517.90, 
tariff item Nos. 8517.90.10, 8517.90.20, the preamble preced-
ing tariff item No. 8517.90.31, tariff item Nos. 8517.90.31, 
8517.90.39, the preamble preceding tariff item No. 8517.90.41, 
tariff item Nos. 8517.90.41, 8517.90.42, 8517.90.43, 
8517.90.44, 8517.90.45, 8517.90.46, the preamble preceding 
tariff item No. 8517.90.91, tariff item Nos. 8517.90.91, 
8517.90.99, 8519.10.00, the preamble preceding tariff item  
No. 8519.21.00, tariff item Nos. 8519.21.00, 8519.29.00,  
the preamble preceding tariff item No. 8519.31.00, tariff item 
Nos. 8519.31.00, 8519.39.00, subheading 8519.40, tariff item 
Nos. 8519.40.10, 8519.40.90, the preamble preceding tariff 
item No. 8519.92.00, tariff item Nos. 8519.92.00, 8519.93.00, 
subheading 8519.99, tariff item Nos. 8519.99.10, 8519.99.90, 
heading 85.20, subheading 8520.10, tariff item  
Nos. 8520.10.10, 8520.10.90, 8520.20.00, the preamble pre-
ceding tariff item No. 8520.32.00, tariff item Nos. 8520.32.00, 
8520.33.00, 8520.39.00, subheading 8520.90, tariff item  
Nos. 8520.90.10, 8520.90.90, the preamble preceding tariff 
item No. 8523.11.00, tariff item No. 8523.11.00, subhead- 
ing 8523.12, tariff item Nos. 8523.12.10, 8523.12.90, subhead-
ing 8523.13, tariff item Nos. 8523.13.10, 8523.13.90, 
8523.20.00, 8523.30.00, 8523.90.00, heading 85.24, tariff  
item No. 8524.10.00, the preamble preceding tariff item  
No. 8524.31.00, tariff item No. 8524.31.00, subhead- 
ing 8524.32, tariff item Nos. 8524.32.10, 8524.32.90, subhead-
ing 8524.39, tariff item Nos. 8524.39.10, 8524.39.90, 
8524.40.00, the preamble preceding subheading 8524.51, sub-
heading 8524.51, tariff item Nos. 8524.51.10, 8524.51.20, 
8524.51.90, subheading 8524.52, tariff item Nos. 8524.52.10, 
8524.52.20, 8524.52.90, subheading 8524.53, tariff item  
Nos. 8524.53.10, 8524.53.20, 8524.53.90, 8524.60.00, the  
preamble preceding subheading 8524.91, tariff item  
Nos. 8524.91.10, 8524.91.90, subheading 8524.99, tariff item 
Nos. 8524.99.10, 8524.99.20, 8524.99.90, 8525.10.00, 
8525.20.00, subheading 8525.30, the preamble preceding tariff 
item No. 8525.30.11, tariff item Nos. 8525.30.11, 8525.30.12, 
8525.30.20, 8525.30.90, 8525.40.00, the preamble preceding 
subheading 8527.31, subheading 8527.31, tariff item  
Nos. 8527.31.10, 8527.31.90, subheading 8527.32, tariff item 
Nos. 8527.32.10, 8527.32.90, subheading 8527.39, tariff item 
Nos. 8527.39.10, 8527.39.90, subheading 8527.90, tariff item 
No. 8527.90.10, the preamble preceding tariff item  
No. 8527.90.91, tariff item Nos. 8527.90.91, 8527.90.99, the 
preamble preceding subheading 8528.12, subheading 8528.12, 
tariff item No. 8528.12.10, the preamble preceding tariff item 
No. 8528.12.81, tariff item Nos. 8528.12.81, 8528.12.82, 
8528.12.83, 8528.12.84, 8528.12.89, the preamble preceding 
tariff item No. 8528.12.91, tariff item Nos. 8528.12.91, 
8528.12.92, 8528.12.93, 8528.12.94, 8528.12.95, 8528.12.96, 
8528.12.97, 8528.12.99, subheading 8528.13, tariff item  
Nos. 8528.13.10, 8528.13.90, the preamble preceding subhead-
ing 8528.21, subheading 8528.21, tariff item No. 8528.21.10, 
the preamble preceding tariff item No. 8528.21.81, tariff  
item Nos. 8528.21.81, 8528.21.82, 8528.21.83, 8528.21.84, 
8528.21.89, the preamble preceding tariff item No. 8528.21.91, 

8471.49.59, 8471.49.60, le préambule qui précède le no tari-
faire 8471.49.71, les nos tarifaires 8471.49.71, 8471.49.72, 
8471.49.79, 8472.20.00, la sous-position 8473.10, le préambule 
qui précède le no tarifaire 8473.10.11, les nos tarifai- 
res 8473.10.11, 8473.10.12, 8473.10.20, la position 84.85, le no 
tarifaire 8485.10.00, la sous-position 8485.90, les nos tarifai- 
res 8485.90.10, 8485.90.90, 8505.30.00, 8509.10.00, 
8509.20.00, 8509.30.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 8509.90.11, les nos tarifaires 8509.90.11, 8509.90.12, 
8509.90.13, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8509.90.91, les nos tarifaires 8509.90.91, 8509.90.92, 
8509.90.93, la sous-position 8517.19, les nos tarifai- 
res 8517.19.10, 8517.19.90, le préambule qui précède le no tari-
faire 8517.21.00, les nos tarifaires 8517.21.00, 8517.22.00,  
la sous-position 8517.30, les nos tarifaires 8517.30.10, 
8517.30.20, la sous-position 8517.50, le préambule qui précède 
le no tarifaire 8517.50.11, les nos tarifaires 8517.50.11, 
8517.50.19, 8517.50.20, le préambule qui précède le no tari-
faire 8517.50.31, les nos tarifaires 8517.50.31, 8517.50.39, le 
préambule qui précède le no tarifaire 8517.50.41, les nos tarifai-
res 8517.50.41, 8517.50.49, la sous-position 8517.80, les nos ta-
rifaires 8517.80.10, 8517.80.20, la sous-position 8517.90, les 
nos tarifaires 8517.90.10, 8517.90.20, le préambule qui précède 
le no tarifaire 8517.90.31, les nos tarifaires 8517.90.31, 
8517.90.39, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8517.90.41, les nos tarifaires 8517.90.41, 8517.90.42, 
8517.90.43, 8517.90.44, 8517.90.45, 8517.90.46, le préambule 
qui précède le no tarifaire 8517.90.91, les nos tarifai- 
res 8517.90.91, 8517.90.99, 8519.10.00, le préambule qui pré-
cède le no tarifaire 8519.21.00, les nos tarifaires 8519.21.00, 
8519.29.00, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8519.31.00, les nos tarifaires 8519.31.00, 8519.39.00, la 
sous-position 8519.40, les nos tarifaires 8519.40.10, 
8519.40.90, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8519.92.00, les nos tarifaires 8519.92.00, 8519.93.00, la 
sous-position 8519.99, les nos tarifaires 8519.99.10, 
8519.99.90, la position 85.20, la sous-position 8520.10, les  
nos tarifaires 8520.10.10, 8520.10.90, 8520.20.00, le préambule 
qui précède le no tarifaire 8520.32.00, les nos tarifai- 
res 8520.32.00, 8520.33.00, 8520.39.00, la sous- 
position 8520.90, les nos tarifaires 8520.90.10, 8520.90.90,  
le préambule qui précède le no tarifaire 8523.11.00, le no tari-
faire 8523.11.00, la sous-position 8523.12, les nos tarifai- 
res 8523.12.10, 8523.12.90, la sous-position 8523.13, les nos ta-
rifaires 8523.13.10, 8523.13.90, 8523.20.00, 8523.30.00, 
8523.90.00, la position 85.24, le no tarifaire 8524.10.00, le pré-
ambule qui précède le no tarifaire 8524.31.00, le no tari- 
faire 8524.31.00, la sous-position 8524.32, les nos tari- 
faires 8524.32.10, 8524.32.90, la sous-position 8524.39, les  
nos tarifaires 8524.39.10, 8524.39.90, 8524.40.00, le préambule 
qui précède la sous-position 8524.51, la sous-position 8524.51, 
les nos tarifaires 8524.51.10, 8524.51.20, 8524.51.90, la sous- 
position 8524.52, les nos tarifaires 8524.52.10, 8524.52.20, 
8524.52.90, la sous-position 8524.53, les nos tarifai- 
res 8524.53.10, 8524.53.20, 8524.53.90, 8524.60.00, le préam-
bule qui précède la sous-position 8524.91, les nos tarifai- 
res 8524.91.10, 8524.91.90, la sous-position 8524.99, les nos ta-
rifaires 8524.99.10, 8524.99.20, 8524.99.90, 8525.10.00, 
8525.20.00, la sous-position 8525.30, le préambule qui précède 
le no tarifaire 8525.30.11, les nos tarifaires 8525.30.11, 
8525.30.12, 8525.30.20, 8525.30.90, 8525.40.00, le préambule 
qui précède la sous-position 8527.31, la sous-position 8527.31, 
les nos tarifaires 8527.31.10, 8527.31.90, la sous-position 8527.32, 
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tariff item Nos. 8528.21.91, 8528.21.92, 8528.21.93, 
8528.21.94, 8528.21.95, 8528.21.99, 8528.22.00, subhead- 
ing 8528.30, tariff item No. 8528.30.10, the preamble preced-
ing tariff item No. 8528.30.21, tariff item Nos. 8528.30.21, 
8528.30.29, the preamble preceding tariff item No. 8528.30.31, 
tariff item Nos. 8528.30.31, 8528.30.32, 8528.30.39, 
8528.30.40, 8542.10.00, the preamble preceding subhead- 
ing 8542.21, subheading 8542.21, tariff item Nos. 8542.21.10, 
8542.21.90, 8542.29.00, 8542.60.00, 8542.70.00, the preamble 
preceding subheading 8543.11, subheading 8543.11, tariff item  
Nos. 8543.11.10, 8543.11.90, subheading 8543.19, tariff item 
Nos. 8543.19.10, 8543.19.90, 8543.40.00, the preamble pre-
ceding tariff item No. 8543.81.00, tariff item No. 8543.81.00, 
subheading 8543.89, tariff item No. 8543.89.10, the preamble 
preceding tariff item No. 8543.89.21, tariff item  
Nos. 8543.89.21, 8543.89.29, 8543.89.30, 8543.89.40, the pre-
amble preceding tariff item No. 8543.89.91, tariff item  
Nos. 8543.89.91, 8543.89.99, the preamble preceding tariff 
item No. 8543.90.11, tariff item Nos. 8543.90.11, 8543.90.12, 
8543.90.19, the preamble preceding tariff item No. 8543.90.91, 
tariff item Nos. 8543.90.91, 8543.90.92, 8543.90.99, the pre-
amble preceding subheading 8544.41, subheading 8544.41,  
tariff item Nos. 8544.41.10, 8544.41.20, 8544.41.90, 
8544.49.20, the preamble preceding subheading 8544.51,  
subheading 8544.51, tariff item Nos. 8544.51.10, 8544.51.20, 
8544.51.30, 8544.51.90, subheading 8544.59, tariff item  
Nos. 8544.59.10, 8544.59.90, 8606.20.00, the preamble pre-
ceding subheading 8708.31, subheading 8708.31, tariff  
item Nos. 8708.31.10, 8708.31.90, subheading 8708.39, tariff 
item Nos. 8708.39.10, 8708.39.90, 8708.40.10, 8708.40.90, 
8708.50.10, 8708.50.20, 8708.50.90, subheading 8708.60, tar-
iff item Nos. 8708.60.10, 8708.60.20, 8708.60.90, 8708.80.90, 
8708.91.10, 8708.91.90, 8708.92.10, 8708.92.90, 8708.94.10, 
8708.94.90, 8708.99.11, 8708.99.12, 8708.99.13, 8708.99.17, 
8708.99.18, the preamble preceding tariff item No. 8708.99.21, 
tariff item Nos. 8708.99.21, 8708.99.22, 8708.99.29, the  
preamble preceding tariff item No. 8708.99.31, tariff item  
Nos. 8708.99.31, 8708.99.32, 8708.99.33, 8708.99.39, 
8708.99.42, 8708.99.52, 8708.99.92, 8708.99.93, head- 
ing 88.01, tariff item No. 8801.10.00, subheading 8801.90,  
tariff item Nos. 8801.90.10, 8801.90.90, subheading 9006.20, 
tariff item Nos. 9006.20.10, 9006.20.20, 9006.59.00, 
9006.62.00, heading 90.09, the preamble preceding tariff  
item No. 9009.11.00, tariff item Nos. 9009.11.00, 9009.12.00, 
the preamble preceding tariff item No. 9009.21.00, tariff  
item Nos. 9009.21.00, 9009.22.00, 9009.30.00, the preamble 
preceding tariff item No. 9009.91.00, tariff item  
Nos. 9009.91.00, 9009.92.00, 9009.93.00, subheading 9009.99, 
tariff item Nos. 9009.99.10, 9009.99.90, the preamble preced-
ing tariff item No. 9010.41.00, tariff item Nos. 9010.41.00, 
9010.42.00, 9010.49.00, subheading 9010.90, tariff item  
Nos. 9010.90.10, 9010.90.90, 9027.40.00, subheading 9030.39, 
tariff item Nos. 9030.39.10, 9030.39.90, subheading 9030.83, 
tariff item Nos. 9030.83.10, 9030.83.90, 9031.30.00, 
9101.12.00, 9106.20.00, 9106.90.00, subheading 9203.00,  
tariff item Nos. 9203.00.10, 9203.00.20, heading 92.04, tariff 
item Nos. 9204.10.00, 9204.20.00, 9209.10.00, 9209.20.00, 
9209.93.00, 9306.10.00, subheading 9401.50, tariff item  
Nos. 9401.50.10, 9401.50.90, subheading 9403.80, the pre- 
amble preceding tariff item No. 9403.80.11, tariff item  
Nos. 9403.80.11, 9403.80.19, 9403.80.90, 9501.00.00, head- 
ing 95.02, tariff item No. 9502.10.00, the preamble preceding 
tariff item No. 9502.91.00, tariff item Nos. 9502.91.00, 

les nos tarifaires 8527.32.10, 8527.32.90, la sous- 
position 8527.39, les nos tarifaires 8527.39.10, 8527.39.90, la 
sous-position 8527.90, le no tarifaire 8527.90.10, le préambule  
qui précède le no tarifaire 8527.90.91, les nos tarifai- 
res 8527.90.91, 8527.90.99, le préambule qui précède la sous-
position 8528.12, la sous-position 8528.12, le no tarifai- 
re 8528.12.10, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8528.12.81, les nos tarifaires 8528.12.81, 8528.12.82, 
8528.12.83, 8528.12.84, 8528.12.89, le préambule qui précède 
le no tarifaire 8528.12.91, les nos tarifaires 8528.12.91, 
8528.12.92, 8528.12.93, 8528.12.94, 8528.12.95, 8528.12.96, 
8528.12.97, 8528.12.99, la sous-position 8528.13, les nos tari-
faires 8528.13.10, 8528.13.90, le préambule qui précède  
la sous-position 8528.21, la sous-position 8528.21, le  
no tarifaire 8528.21.10, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8528.21.81, les nos tarifaires 8528.21.81, 8528.21.82, 
8528.21.83, 8528.21.84, 8528.21.89, le préambule qui précède 
le no tarifaire 8528.21.91, les nos tarifaires 8528.21.91, 
8528.21.92, 8528.21.93, 8528.21.94, 8528.21.95, 8528.21.99, 
8528.22.00, la sous-position 8528.30, le no tarifaire 8528.30.10, 
le préambule qui précède le no tarifaire 8528.30.21, les nos tari-
faires 8528.30.21, 8528.30.29, le préambule qui précède le  
no tarifaire 8528.30.31, les nos tarifaires 8528.30.31, 
8528.30.32, 8528.30.39, 8528.30.40, 8542.10.00, le préambule 
qui précède la sous-position 8542.21, la sous-position 8542.21, 
les nos tarifaires 8542.21.10, 8542.21.90, 8542.29.00, 
8542.60.00, 8542.70.00, le préambule qui précède la sous-
position 8543.11, la sous-position 8543.11, les nos tarifai- 
res 8543.11.10, 8543.11.90, la sous-position 8543.19, les nos ta-
rifaires 8543.19.10, 8543.19.90, 8543.40.00, le préambule qui 
précède le no tarifaire 8543.81.00, le no tarifaire 8543.81.00, la 
sous-position 8543.89, le no tarifaire 8543.89.10, le préambule 
qui précède le no tarifaire 8543.89.21, les nos tarifai- 
res 8543.89.21, 8543.89.29, 8543.89.30, 8543.89.40, le préam-
bule qui précède le no tarifaire 8543.89.91, les nos tarifai- 
res 8543.89.91, 8543.89.99, le préambule qui précède le no tari-
faire 8543.90.11, les nos tarifaires 8543.90.11, 8543.90.12, 
8543.90.19, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8543.90.91, les nos tarifaires 8543.90.91, 8543.90.92, 
8543.90.99, le préambule qui précède la sous-position 8544.51, 
la sous-position 8544.41, les nos tarifaires 8544.41.10, 
8544.41.20, 8544.41.90, 8544.49.20, le préambule qui précède 
la sous-position 8544.51, la sous-position 8544.51, les nos tari-
faires 8544.51.10, 8544.51.20, 8544.51.30, 8544.51.90, la 
sous-position 8544.59, les nos tarifaires 8544.59.10, 
8544.59.90, 8606.20.00, le préambule qui précède la sous-
position 8708.31, la sous-position 8708.31, les nos tarifai- 
res 8708.31.10, 8708.31.90, la sous-position 8708.39, les nos ta-
rifaires 8708.39.10, 8708.39.90, 8708.40.10, 8708.40.90, 
8708.50.10, 8708.50.20, 8708.50.90, la sous-position 8708.60, 
les nos tarifaires 8708.60.10, 8708.60.20, 8708.60.90, 
8708.80.90, 8708.91.10, 8708.91.90, 8708.92.10, 8708.92.90, 
8708.94.10, 8708.94.90, 8708.99.11, 8708.99.12, 8708.99.13, 
8708.99.17, 8708.99.18, le préambule qui précède le no tari-
faire 8708.99.21, les nos tarifaires 8708.99.21, 8708.99.22, 
8708.99.29, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 8708.99.31, les nos tarifaires 8708.99.31, 8708.99.32, 
8708.99.33, 8708.99.39, 8708.99.42, 8708.99.52, 8708.99.92, 
8708.99.93, la position 88.01, le no tarifaire 8801.10.00, la 
sous-position 8801.90, les nos tarifaires 8801.90.10, 
8801.90.90, la sous-position 9006.20, les nos tarifai- 
res 9006.20.10, 9006.20.20, 9006.59.00, 9006.62.00, la posi-
tion 90.09, le préambule qui précède le no tarifaire 9009.11.00, 
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9502.99.00, heading 95.03, tariff item Nos. 9503.10.00, 
9503.20.00, 9503.30.00, the preamble preceding tariff item  
No. 9503.41.00, tariff item Nos. 9503.41.00, 9503.49.00, 
9503.50.00, 9503.60.00, subheading 9503.70, tariff item  
Nos. 9503.70.10, 9503.70.90, 9503.80.00, 9503.90.00, sub-
heading 9614.20, tariff item Nos. 9614.20.10, 9614.20.20, 
9614.20.90 and 9614.90.00. 

les nos tarifaires 9009.11.00, 9009.12.00, le préambule qui pré-
cède le no tarifaire 9009.21.00, les nos tarifaires 9009.21.00, 
9009.22.00, 9009.30.00, le préambule qui précède le no tari-
faire 9009.91.00, les nos tarifaires 9009.91.00, 9009.92.00, 
9009.93.00, la sous-position 9009.99, les nos tarifai- 
res 9009.99.10, 9009.99.90, le préambule qui précède le no tari-
faire 9010.41.00, les nos tarifaires 9010.41.00, 9010.42.00, 
9010.49.00, la sous-position 9010.90, les nos tarifai- 
res 9010.90.10, 9010.90.90, 9027.40.00, la sous- 
position 9030.39, les nos tarifaires 9030.39.10, 9030.39.90, la 
sous-position 9030.83, les nos tarifaires 9030.83.10, 
9030.83.90, 9031.30.00, 9101.12.00, 9106.20.00, 9106.90.00, 
la sous-position 9203.00, les nos tarifaires 9203.00.10, 
9203.00.20, la position 92.04, les nos tarifaires 9204.10.00, 
9204.20.00, 9209.10.00, 9209.20.00, 9209.93.00, 9306.10.00, 
la sous-position 9401.50, les nos tarifaires 9401.50.10, 
9401.50.90, la sous-position 9403.80, le préambule qui précède 
le no tarifaire 9403.80.11, les nos tarifaires 9403.80.11, 
9403.80.19, 9403.80.90, 9501.00.00, la position 95.02, le no ta-
rifaire 9502.10.00, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 9502.91.00, les nos tarifaires 9502.91.00, 9502.99.00, la posi-
tion 95.03, les nos tarifaires 9503.10.00, 9503.20.00, 
9503.30.00, le préambule qui précède le no tarifai- 
re 9503.41.00, les nos tarifaires 9503.41.00, 9503.49.00, 
9503.50.00, 9503.60.00, la sous-position 9503.70, les nos tari-
faires 9503.70.10, 9503.70.90, 9503.80.00, 9503.90.00,  
la sous-position 9614.20, les nos tarifaires 9614.20.10, 
9614.20.20, 9614.20.90 et 9614.90.00. 

PART 3 
(Section 3) 

PARTIE 3  
(article 3) 

AMENDMENTS TO THE LIST OF TARIFF  
PROVISIONS 

MODIFICATIONS DE LA LISTE DES  
DISPOSITIONS TARIFAIRES 

1. The Description of Goods of subheading 0406.40 is re-
placed by the following: 

-Blue-veined cheese and other cheese containing veins pro-
duced by Penicillium roqueforti 

1. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 0406.40 est remplacée par ce qui suit : 

-Fromages à pâte persillée et autres fromages présentant des 
marbrures obtenues en utilisant du Penicillium roqueforti 

2. The Description of Goods of tariff item No. 0910.99.10 is 
amended by adding, in alphabetical order, a reference to 
“Curry;”. 

2. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 0910.99.10 est modifiée par adjonction de « Curry; » 
comme une disposition distincte avant la disposition « Graines 
d’aneth; ». 

3. Notes 3 and 4 to Chapter 14 are replaced by the follow-
ing: 

3. Heading 14.04 does not apply to wood wool (heading 44.05) 
and prepared knots or tufts for broom or brush making 
(heading 96.03). 

3. Les notes 3 et 4 du chapitre 14 sont remplacées par ce qui 
suit : 

3. N’entrent pas dans le no 14.04 la laine de bois (no 44.05) et 
les têtes préparées pour articles de brosserie (no 96.03). 

4. The Description of Goods of tariff item No. 1515.90.10 is 
amended by 

(a) adding a semicolon after the reference to “fractions”; 
and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Tung oil 
and its fractions”. 

4. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 1515.90.10 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « fractions »; 
b) par adjonction de « Huile de tung (d’abrasin) et ses frac-
tions » comme une disposition distincte après la disposition 
visée à l’alinéa a). 

5. Note 1 to Chapter 20 is amended by striking out the 
word “or” at the end of Note 1 (b), by renumbering Note 1 (c) 
as Note 1 (d), and by adding the following after Note 1 (b): 

(c) Bakers’ wares and other products of heading 19.05; or 

5. La note 1 c) du chapitre 20 devient la note 1 d) et les no-
tes sont modifiées par adjonction, après la note 1 b), de ce qui 
suit : 

c) les produits de la boulangerie, de la pâtisserie ou de la 
biscuiterie et autres produits du no 19.05; 
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6. Note 1 (c) to Chapter 22 is amended by replacing the  
reference to “(heading 28.51)” with a reference to “(hea- 
ding 28.53)”. 

6. Dans la note 1 c) du chapitre 22, « (no 28.51) » est rem-
placé par « (no 28.53) ». 

7. The Description of Goods of subheading 2208.40 is re-
placed by the following: 

-Rum and other spirits obtained by distilling fermented sugar 
cane products 

7. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 2208.40 est remplacée par ce qui suit : 

-Rhum et autres eaux-de-vie provenant de la distillation, après 
fermentation, de produits de cannes à sucre 

8. Note 3 and Subheading Note 2 to Chapter 26 are amen- 
ded by replacing the references to “Ash” with references to 
“Slag, ash”. 

8. Dans la note 3 et la note de sous-position 2 du chapi- 
tre 26, « cendres » est remplacé par « scories, cendres ». 

9. The Description of Goods of heading 26.20 is replaced by 
the following: 

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron 
or steel) containing metals, arsenic or their compounds. 

9. La Dénomination des marchandises de la position 26.20 
est remplacée par ce qui suit : 

Scories, cendres et résidus (autres que ceux provenant de la fa-
brication de la fonte, du fer ou de l’acier) contenant des mé-
taux, de l’arsenic ou leurs composés. 

10. Subheading Note 3 to Chapter 27 is replaced by the fol-
lowing: 

3. For the purposes of subheadings 2707.10, 2707.20, 2707.30 
and 2707.40, the terms “benzol (benzene)”, “toluol (tolu-
ene)”, “xylol (xylenes)” and “naphthalene” apply to products 
which contain more than 50% by weight of benzene, toluene, 
xylenes or naphthalene, respectively. 

10. La note de sous-position 3 du chapitre 27 est remplacée 
par ce qui suit : 

3. Au sens des nos 2707.10, 2707.20, 2707.30 et 2707.40, on 
entend par benzol (benzène), toluol (toluène), xylol (xylènes) 
et naphtalène des produits qui contiennent respectivement 
plus de 50 % en poids de benzène, de toluène, de xylènes et 
de naphtalène. 

11. Note 1 (b) to Section VI is replaced by the following: 
 (B) Subject to paragraph (A) above, goods answering to a 

description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to be 
classified in those headings and in no other heading of 
this Section. 

11. La note 1 b) de la Section VI est remplacée par ce qui 
suit : 

 B) Sous réserve des dispositions du paragraphe A) ci-
dessus, tout produit répondant aux spécifications du li-
bellé de l’un des nos 28.43, 28.46 ou 28.52, devra être 
classé dans cette position et non dans une autre position 
de la présente Section. 

12. The portion of Note 2 to Chapter 28 before para- 
graph (a) is replaced by the following: 

2. In addition to dithionites and sulphoxylates, stabilised with 
organic substances (heading 28.31), carbonates and peroxo-
carbonates of inorganic bases (heading 28.36), cyanides, 
cyanide oxides and complex cyanides of inorganic bases 
(heading 28.37), fulminates, cyanates and thiocyanates, of 
inorganic bases (heading 28.42), organic products included 
in heading 28.43 to 28.46 and 28.52 and carbides (head- 
ing 28.49), only the following compounds of carbon are to 
be classified in this Chapter: 

12. Le passage de la note 2 du chapitre 28 précédant l’ali- 
néa a) est remplacé par ce qui suit : 

2. Outre les dithionites et les sulfoxylates, stabilisés par des 
matières organiques (no 28.31), les carbonates et peroxocar-
bonates de bases inorganiques (no 28.36), les cyanures, oxy-
cyanures et cyanures complexes des bases inorganiques  
(no 28.37), les fulminates, cyanates et thiocyanates de bases 
inorganiques (no 28.42), les produits organiques compris 
dans les nos 28.43 à 28.46 et 28.52 et les carbures (no 28.49), 
seuls les composés du carbone énumérés ci-après sont à clas-
ser dans le présent Chapitre : 

13. Note 2 (e) to Chapter 28 is amended by replacing the ref- 
erence to “(heading 28.51)” with a reference to “(head- 
ing 28.53)”. 

13. Dans la note 2 e) du chapitre 28, « (no 28.51) » est rem-
placé par « (no 28.53) ». 

14. The Description of Goods of tariff item No. 2811.29.91 is 
amended by adding, in alphabetical order, a reference to 
“Sulphur dioxide;”. 

14. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2811.29.91 est modifiée par adjonction de « Dioxyde de 
soufre; » comme une disposition distincte avant la disposition 
« Trioxyde de soufre; ». 

15. The Description of Goods of tariff item No. 2825.90.10 is 
amended by striking out the reference to “Mercury oxides;” 

15. Dans la Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2825.90.10, « Oxydes de mercure; » est supprimé. 

16. The Description of Goods of tariff item No. 2836.99.10 is 
amended by adding, in alphabetical order, references to 
“Commercial ammonium carbonate and other ammonium 
carbonates;” and to “Lead carbonates;”. 

16. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2836.99.10 est modifiée : 

a) par adjonction de « Carbonate d’ammonium du com-
merce et autres carbonates d’ammonium; » comme une 
disposition distincte après la disposition « Carbonate de 
bismuth; »; 
b) par adjonction de « Carbonates de plomb; » comme une 
disposition distincte après la disposition visée à l’alinéa a). 
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17. Notes 5 and 6 to Chapter 29 are replaced by the follow-
ing: 

5. (A) The esters of acid-function organic compounds of sub-
Chapters I to VII with organic compounds of these sub-
Chapters are to be classified with that compound which 
is classified in the heading which occurs last in numeri-
cal order in these sub-Chapters. 

 (B) Esters of ethyl alcohol with acid-function organic com-
pounds of sub-Chapters I to VII are to be classified in 
the same heading as the corresponding acid-function 
compounds. 

 (C) Subject to Note 1 to Section VI and Note 2 to Chap- 
ter 28: 

(1) Inorganic salts of organic compounds such as acid-, 
phenol- or enol-function compounds or organic 
bases, of sub-Chapters I to X or heading 29.42, are to 
be classified in the heading appropriate to the or-
ganic compound;  

(2) Salts formed between organic compounds of sub-
Chapters I to X or heading 29.42 are to be classified 
in the heading appropriate to the base or to the acid 
(including phenol- or enol-function compounds) 
from which they are formed, whichever occurs last 
in numerical order in the Chapter; and 

(3) Co-ordination compounds, other than products clas-
sifiable in sub-Chapter XI or heading 29.41, are to be 
classified in the heading which occurs last in nu-
merical order in Chapter 29, among those appropri-
ate to the fragments formed by “cleaving” of all 
metal bonds, other than metal-carbon bonds. 

 (D) Metal alcoholates are to be classified in the same head-
ing as the corresponding alcohols except in the case of 
ethanol (heading 29.05). 

 (E) Halides of carboxylic acids are to be classified in the 
same heading as the corresponding acids. 

6. The compounds of headings 29.30 and 29.31 are organic 
compounds the molecules of which contain, in addition to 
atoms of hydrogen, oxygen or nitrogen, atoms of other non-
metals or of metals (such as sulphur, arsenic or lead) directly 
linked to carbon atoms. 

Heading 29.30 (organo-sulphur compounds) and head- 
ing 29.31 (other organo-inorganic compounds) do not include 
sulphonated or halogenated derivatives (including compound 
derivatives) which, apart from hydrogen, oxygen and nitrogen, 
only have directly linked to carbon the atoms of sulphur or of a 
halogen which give them their nature of sulphonated or halo-
genated derivatives (or compound derivatives). 

17. Les notes 5 et 6 du chapitre 29 sont remplacées par ce 
qui suit : 

5. A) Les esters de composés organiques à fonction acide des 
Sous-Chapitres I à VII avec des composés organiques 
des mêmes Sous-Chapitres sont à classer avec celui de 
ces composés qui appartient à la position de ses Sous-
Chapitres placée la dernière par ordre de numérotation. 

 B) Les esters de l’alcool éthylique avec des composés orga-
niques à fonction acide des Sous-Chapitres I à VII sont à 
classer dans la même position que les composés à fonc-
tion acide correspondants. 

 C) Sous réserve de la Note l de la Section VI et de la Note 2 
du Chapitre 28 : 
1) les sels inorganiques des composés organiques tels 

que les composés à fonction acide, à fonction phénol 
ou à fonction énol, ou les bases organiques, des 
Sous-Chapitres I à X ou du no 29.42 sont à classer 
dans la position dont relève le composé organique 
correspondant; 

2) les sels formés par la réaction entre des composés 
organiques des Sous-Chapitres I à X ou du no 29.42, 
sont à classer dans la position dont relève la base ou 
l’acide (y compris les composés à fonction phénol ou 
à fonction énol) à partir duquel ils sont formés et qui 
est placée la dernière par ordre de numérotation dans 
le Chapitre; 

3) Les composés de coordination, autres que les pro-
duits relevant du Sous-Chapitre XI ou du no 29.41, 
sont à classer dans la position du Chapitre 29 placée 
la dernière par ordre de numérotation parmi celles 
correspondant aux fragments formés par clivage de 
toutes les liaisons métalliques, à l’exception des liai-
sons métal-carbone.  

 D) Les alcoolates métalliques sont à classer dans la même 
position que les alcools correspondants sauf dans le cas 
de l’éthanol (no 29.05). 

 E) Les halogénures des acides carboxyliques sont à classer 
dans la même position que les acides correspondants. 

6. Les composés des nos 29.30 et 29.31 sont des composés or-
ganiques dont la molécule comporte, outre des atomes d’hy- 
drogène, d’oxygène ou d’azote, des atomes d’autres élé-
ments non métalliques ou de métaux, tels que soufre, arse-
nic, plomb, directement liés au carbone. 

Les nos 29.30 (thiocomposés organiques) et 29.31 (autres com-
posés organo-inorganiques) ne comprennent pas les dérivés sul-
fonés ou halogénés (y compris les dérivés mixtes) qui, exception 
faite de l’hydrogène, de l’oxygène et de l’azote, ne comportent, 
en liaison directe avec le carbone, que les atomes de soufre ou 
d’halogène qui leur confèrent le caractère de dérivés sulfonés ou 
halogénés (ou de dérivés mixtes). 

18. The expression “Subheading Note.” in Chapter 29 is re-
placed by the expression “Subheading Notes.” and the follow-
ing is added after Subheading Note 1: 

2. Note 3 to Chapter 29 does not apply to the subheadings of 
this Chapter. 

18. Dans le chapitre 29, « Note de sous-position. » est rem-
placé par « Notes de sous-positions. » et les notes de sous-
positions sont modifiées par adjonction, après la note de sous-
position 1, de ce qui suit : 

2. La Note 3 du Chapitre 29 ne s’applique pas aux sous-
positions du présent Chapitre. 

19. The Description of Goods of tariff item No. 2903.15.00 is 
replaced by the following: 

--Ethylene dichloride (ISO) (1,2-dichloroethane) 

19. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2903.15.00 est remplacée par ce qui suit : 

--Dichlorure d’éthylène (ISO) (1,2-dichloroéthane) 
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20. The Description of Goods of tariff item No. 2903.51.00 is 
replaced by the following: 

--1,2,3,4,5,6-Hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), including 
lindane (ISO, INN) 

20. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2903.51.00 est remplacée par ce qui suit : 

--1,2,3,4,5,6-Hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), y compris 
lindane (ISO, DCI) 

21. The Description of Goods of tariff item No. 2903.62.00 is 
replaced by the following: 

--Hexachlorobenzene (ISO) and DDT (ISO) (clofenotane 
(INN), 1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane) 

21. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2903.62.00 est remplacée par ce qui suit : 

--Hexachlorobenzène (ISO) et DDT (ISO) (clofénotane (DCI), 
1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorophényl)éthane) 

22. The Description of Goods of tariff item No. 2905.19.91 is 
amended by 

(a) adding a semicolon after the reference to “sheets of plas-
tics”; and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Pentanol 
(amyl alcohol) and isomers thereof”. 

22. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2905.19.91 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « plastiques »; 
b) par adjonction de « Pentanol (alcool amylique) et ses 
isomères » comme une disposition distincte après la disposi-
tion visée à l’alinéa a). 

23. Note 4 (a) to Chapter 30 is replaced by the following: 
(a) Sterile surgical catgut, similar sterile suture materials (in-

cluding sterile absorbable surgical or dental yarns) and 
sterile tissue adhesives for surgical wound closure; 

23. La note 4 a) du chapitre 30 est remplacée par ce qui suit : 
a) les catguts stériles, les ligatures stériles similaires pour 

sutures chirurgicales (y compris les fils résorbables stéri-
les pour la chirurgie ou l’art dentaire) et les adhésifs stéri-
les pour tissus organiques utilisés en chirurgie pour re-
fermer les plaies; 

24. Note 4 (c) to Chapter 30 is replaced by the following: 
(c) Sterile absorbable surgical or dental haemostatics; sterile 

surgical or dental adhesion barriers, whether or not ab-
sorbable; 

24. La note 4 c) du chapitre 30 est remplacée par ce qui suit : 
c) les hémostatiques résorbables stériles pour la chirurgie ou 

l’art dentaire; les barrières anti-adhérence stériles pour la 
chirurgie ou l’art dentaire, résorbables ou non; 

25. Note 4 to Chapter 30 is amended by replacing  
Notes 4 (ij) and (k) with the following: 

(ij) Gel preparations designed to be used in human or veteri-
nary medicine as a lubricant for parts of the body for 
surgical operations or physical examinations or as a cou-
pling agent between the body and medical instruments; 

(k) Waste pharmaceuticals, that is, pharmaceutical products 
which are unfit for their original intended purpose due to, 
for example, expiry of shelf life; and 

(l) Appliances identifiable for ostomy use, that is, colos-
tomy, ileostomy and urostomy pouches cut to shape and 
their adhesive wafers or faceplates. 

25. Les notes 4 ij) et k) du chapitre 30 sont remplacées par 
ce qui suit : 

ij) les préparations présentées sous forme de gel conçues 
pour être utilisées en médecine humaine ou vétérinaire 
comme lubrifiant pour certaines parties du corps lors des 
opérations chirurgicales ou des examens médicaux ou 
comme agent de couplage entre le corps et les instru-
ments médicaux; 

k) les déchets pharmaceutiques, c’est-à-dire les produits 
pharmaceutiques impropres à leur usage initial en raison, 
par exemple, du dépassement de leur date de péremption; 

l) les appareillages identifiables de stomie, à savoir les sacs, 
coupés de forme, pour colostomie, iléostomie et urosto-
mie ainsi que leurs protecteurs cutanés adhésifs ou pla-
ques frontales. 

26. The Description of Goods of tariff item No. 3004.32.00 is 
replaced by the following: 

--Containing corticosteroid hormones, their derivatives or 
structural analogues 

26. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 3004.32.00 est remplacée par ce qui suit : 

--Contenant des hormones corticostéroïdes, leurs dérivés ou 
analogues structurels 

27. The Description of Goods of tariff item No. 3006.10.00 is 
replaced by the following: 

-Sterile surgical catgut, similar sterile suture materials (includ-
ing sterile absorbable surgical or dental yarns) and sterile tis-
sue adhesives for surgical wound closure; sterile laminaria 
and sterile laminaria tents; sterile absorbable surgical or dental 
haemostatics; sterile surgical or dental adhesion barriers, 
whether or not absorbable 

27. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 3006.10.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Catguts stériles, ligatures stériles similaires pour sutures chi-
rurgicales (y compris fils résorbables stériles pour la chirurgie 
ou l’art dentaire) et adhésifs stériles pour tissus organiques 
utilisés en chirurgie pour refermer les plaies; laminaires stéri-
les; hémostatiques résorbables stériles pour la chirurgie ou 
l’art dentaire; barrières anti-adhérence stériles pour la chirur-
gie ou l’art dentaire, résorbables ou non 

28. Note 1 (b) to Chapter 31 is replaced by the following: 
(b) Separate chemically defined compounds (other than those 

answering to the descriptions in Note 2 (a), 3 (a), 4 (a) or 5 
below); or 

28. La note 1 b) du chapitre 31 est remplacée par ce qui suit : 
b) les produits de constitution chimique définie présentés 

isolément, autres que ceux décrits dans les Notes 2 a),  
3 a), 4 a) ou 5 ci-dessous; 
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29. Note 1 (c) to Chapter 38 is replaced by the following: 
(c) Slag, ash and residues (including sludges, other than 

sewage sludge), containing metals, arsenic or their mix-
tures and meeting the requirements of Note 3 (a) or 3 (b) 
to Chapter 26 (heading 26.20); 

29. La note 1 c) du chapitre 38 est remplacée par ce qui suit : 
c) les scories, cendres et résidus (y compris les boues, autres 

que les boues d’épuration) contenant des métaux, de l’ar- 
senic ou leurs mélanges et remplissant les conditions de 
la Note 3 a) ou 3 b) du Chapitre 26 (no 26.20); 

30. The expression “Subheading Note.” in Chapter 38 is re-
placed by the expression “Subheading Notes.” and Subhead-
ing Note 1 is replaced by the following: 

1. Subheading 3808.50 covers only goods of heading 38.08, 
containing one or more of the following substances: aldrin 
(ISO); binapacryl (ISO); camphechlor (ISO) (toxaphene); 
captafol (ISO); chlordane (ISO); chlordimeform (ISO); 
chlorobenzilate (ISO); DDT (ISO) (clofenotane (INN), 
1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane); dieldrin (ISO, 
INN); dinoseb (ISO), its salts or its esters; ethylene dibro-
mide (ISO) (1,2-dibromoethane); ethylene dichloride (ISO) 
(1,2-dichloroethane); fluoroacetamide (ISO); heptachlor (ISO); 
hexachlorobenzene (ISO); 1,2,3,4,5,6-hexachlorocyclohexane 
(HCH (ISO)), including lindane (ISO, INN); mercury com-
pounds; methamidophos (ISO); monocrotophos (ISO); 
oxirane (ethylene oxide); parathion (ISO); parathion-methyl 
(ISO) (methyl-parathion); pentachlorophenol (ISO); phos-
phamidon (ISO); 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-trichlorophenoxyacetic 
acid), its salts or its esters. 

2. For the purposes of subheadings 3825.41 and 3825.49, 
“waste organic solvents” are wastes containing mainly or-
ganic solvents, not fit for further use as presented as primary 
products, whether or not intended for recovery of the sol-
vents. 

30. Dans le chapitre 38, « Note de sous-position. » est rem-
placé par « Notes de sous-positions. » et la note de sous-
position 1 est remplacée par ce qui suit :  

1. Le no 3808.50 couvre uniquement les marchandises du  
no 38.08, contenant une ou plusieurs des substances suivan-
tes : de l’aldrine (ISO); du binapacryl (ISO); du camphé-
chlore (ISO) (toxaphène); du captafol (ISO); du chlordane 
(ISO); du chlordiméforme (ISO); du chlorobenzilate (ISO); 
des composés du mercure; du DDT (ISO) (clofénotane 
(DCI), 1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorophényl)éthane); du di-
nosèbe (ISO), ses sels ou ses esters; du dibromure d’éthylène 
(ISO) (1,2-dibromoéthane); du dichlorure d’éthylène (ISO) 
(1,2-dichloroéthane); de la dieldrine (ISO, DCI); du fluoroa-
cétamide (ISO); de l’heptachlore (ISO); de l’hexachloroben- 
zène (ISO); du 1,2,3,4,5,6-hexachlorocyclohexane (HCH 
(ISO)), y compris lindane (ISO, DCI); du méthamidophos 
(ISO); du monocrotophos (ISO); de l’oxiranne (oxyde 
d’éthylène); du parathion (ISO); du parathion-méthyle (ISO) 
(méthyle-parathion); du pentachlorophénol (ISO); du phos-
phamidon (ISO); du 2,4,5-T (ISO) (acide 2,4,5-
trichlorophénoxyacétique), ses sels ou ses esters.  

2. Aux fins des nos 3825.41 et 3825.49, par déchets de solvants 
organiques on entend les déchets qui contiennent principa-
lement des solvants organiques, impropres en l’état à leur 
utilisation initiale, qu’ils soient ou non destinés à la récupé-
ration des solvants. 

31. The Description of Goods of the preamble preceding  
tariff item No. 3824.71.00 is replaced by the following: 

-Mixtures containing halogenated derivatives of methane,  
ethane or propane: 

31. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 3824.71.00 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Mélanges contenant des dérivés halogénés du méthane, de 
l’éthane ou du propane : 

32. The Description of Goods of tariff item No. 3824.71.00 is 
replaced by the following: 

--Containing chlorofluorocarbons (CFCs), whether or not con-
taining hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), perfluorocar-
bons (PFCs) or hydrofluorocarbons (HFCs) 

32. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 3824.71.00 est remplacée par ce qui suit : 

--Contenant des chlorofluorocarbures (CFC), même contenant 
des hydrochlorofluorocarbures (HCFC), des perfluorocarbu-
res (PFC) ou des hydrofluorocarbures (HFC) 

33. Note 2 to Chapter 39 is replaced by the following: 

2. This Chapter does not cover: 
(a) Lubricating preparations of heading 27.10 or 34.03; 
(b) Waxes of heading 27.12 or 34.04; 
(c) Separate chemically defined organic compounds (Chap-

ter 29); 
(d) Heparin or its salts (heading 30.01); 
(e) Solutions (other than collodions) consisting of any of the 

products specified in headings 39.01 to 39.13 in volatile 
organic solvents when the weight of the solvent ex- 
ceeds 50% of the weight of the solution (heading 32.08); 
stamping foils of heading 32.12; 

(f) Organic surface-active agents or preparations of head- 
ing 34.02; 

(g) Run gums or ester gums (heading 38.06); 
(h) Prepared additives for mineral oils (including gasoline) 

or for other liquids used for the same purposes as min-
eral oils (heading 38.11); 

33. La note 2 du Chapitre 39 est remplacée par ce qui suit : 

2. Le présent Chapitre ne comprend pas : 
a) les préparations lubrifiantes des nos 27.10 ou 34.03; 
b) les cires des nos 27.12 ou 34.04; 
c) les composés organiques isolés de constitution chimique 

définie (Chapitre 29); 
d) l’héparine et ses sels (no 30.01); 
e) les solutions (autres que les collodions), dans des sol-

vants organiques volatils, de produits visés dans les libel-
lés des nos 39.01 à 39.13 lorsque la proportion du solvant 
excède 50 % du poids de la solution (no 32.08); les feuil-
les pour le marquage au fer du no 32.12; 

f) les agents de surface organiques et les préparations du  
no 34.02; 

g) les gommes fondues et les gommes esters (no 38.06); 
h) les additifs préparés pour huiles minérales (y compris 

l’essence) et pour autres liquides utilisés aux mêmes fins 
que les huiles minérales (no 38.11); 
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(ij) Prepared hydraulic fluids based on polyglycols, silicones 
or other polymers of Chapter 39 (heading 38.19); 

(k) Diagnostic or laboratory reagents on a backing of plas-
tics (heading 38.22); 

(l) Synthetic rubber, as defined for the purpose of Chap- 
ter 40, or articles thereof; 

(m) Saddlery or harness (heading 42.01) or trunks, suitcases, 
handbags or other containers of heading 42.02; 

(n) Plaits, wickerwork or other articles of Chapter 46; 
(o) Wall coverings of heading 48.14; 
(p) Goods of Section XI (textiles and textile articles); 
(q) Articles of Section XII (for example, footwear, head-

gear, umbrellas, sun umbrellas, walking-sticks, whips, 
riding-crops or parts thereof); 

(r) Imitation jewellery of heading 71.17; 
(s) Articles of Section XVI (machines and mechanical or 

electrical appliances); 
(t) Parts of aircraft or vehicles of Section XVII; 
(u) Articles of Chapter 90 (for example, optical elements, 

spectacle frames, drawing instruments); 
(v) Articles of Chapter 91 (for example, clock or watch 

cases); 
(w) Articles of Chapter 92 (for example, musical instruments 

or parts thereof); 
(x) Articles of Chapter 94 (for example, furniture, lamps 

and lighting fittings, illuminated signs, prefabricated 
buildings); 

(y) Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports 
requisites); or 

(z) Articles of Chapter 96 (for example, brushes, buttons, 
slide fasteners, combs, mouthpieces or stems for smok-
ing pipes, cigarette-holders or the like, parts of vacuum 
flasks or the like, pens, propelling pencils). 

ij) les liquides hydrauliques préparés à base de polyglycols, 
de silicones et autres polymères du Chapitre 39  
(no 38.19); 

k) les réactifs de diagnostic ou de laboratoire sur un support 
en matière plastique (no 38.22); 

l) le caoutchouc synthétique, tel qu’il est défini au Chapi- 
tre 40, et les ouvrages en caoutchouc synthétique; 

m) les articles de sellerie ou de bourrellerie (no 42.01), les 
malles, valises, mallettes, sacs à main et autres conte-
nants du no 42.02; 

n) les ouvrages de sparterie ou de vannerie, du Chapitre 46; 
o) les revêtements muraux du no 48.14; 
p) les produits de la Section XI (matières textiles et ouvra-

ges en ces matières); 
q) les articles de la Section XII (chaussures et parties de 

chaussures, coiffures et parties de coiffures, parapluies, 
parasols, cannes, fouets, cravaches et leurs parties, par 
exemple); 

r) les articles de bijouterie de fantaisie du no 71.17; 
s) les articles de la Section XVI (machines et appareils, ma-

tériel électrique); 
t) les parties du matériel de transport de la Section XVII; 
u) les articles du Chapitre 90 (éléments d’optique, montures 

de lunettes, instruments de dessin, par exemple); 
v) les articles du Chapitre 91 (boîtes de montres, cages et 

cabinets de pendules ou d’appareils d’horlogerie, par 
exemple); 

w) les articles du Chapitre 92 (instruments de musique et 
leurs parties, par exemple); 

x) les articles du Chapitre 94 (meubles, appareils d’éclai- 
rage, enseignes lumineuses, constructions préfabriquées, 
par exemple); 

y) les articles du Chapitre 95 (jouets, jeux, engins sportifs, 
par exemple); 

z) les articles du Chapitre 96 (brosses, boutons, fermetures 
à glissière, peignes, embouts et tuyaux de pipes, fume-
cigarettes ou similaires, parties de bouteilles isolantes, 
stylos, porte-mine, par exemple). 

34. Note 1 (c) to Chapter 41 is replaced by the following: 
(c) Hides or skins, with the hair or wool on, raw, tanned or 

dressed (Chapter 43); the following are, however, to be 
classified in Chapter 41, namely, raw hides and skins 
with the hair or wool on, of bovine animals (including 
buffalo), of equine animals, of sheep or lambs (except 
Astrakhan, Broadtail, Caracul, Persian or similar lambs, 
Indian, Chinese, Mongolian or Tibetan lambs), of goats 
or kids (except Yemen, Mongolian or Tibetan goats and 
kids), of swine (including peccary), of chamois, of ga-
zelle, of camels (including dromedaries), of reindeer, of 
elk, of deer, of roebucks or of dogs. 

34. La note 1 c) du chapitre 41 est remplacée par ce qui suit : 
c) les cuirs et peaux bruts, tannés ou apprêtés, non épilés, 

d’animaux à poils (Chapitre 43). Entrent toutefois dans le 
Chapitre 41 les peaux brutes non épilées de bovins (y 
compris les buffles), d’équidés, d’ovins (à l’exclusion des 
peaux d’agneaux dits astrakan, breitschwanz, caracul, 
persianer ou similaires, et des peaux d’agneaux des  
Indes, de Chine, de Mongolie ou du Tibet), de caprins (à 
l’exclusion des peaux de chèvres, de chevrettes ou de 
chevreaux du Yémen, de Mongolie ou du Tibet), de por-
cins (y compris le pécari), de chamois, de gazelle, de 
chameau et dromadaire, de renne, d’élan, de cerf, de che-
vreuil ou de chien. 

35. Subheading Note 1 to Chapter 44 is replaced by the fol-
lowing: 

1. For the purposes of subheadings 4403.41 to 4403.49, 
4407.21 to 4407.29, 4408.31 to 4408.39 and 4412.31, the 
expression “tropical wood” means one of the following types 
of wood: 

 Abura, Acajou d’Afrique, Afrormosia, Ako, Alan, Andiroba, 
Aningré, Avodiré, Azobé, Balau, Balsa, Bossé clair, Bossé 

35. La note de sous-position 1 du chapitre 44 est remplacée 
par ce qui suit : 

1. Au sens des nos 4403.41 à 4403.49, 4407.21 à 4407.29, 
4408.31 à 4408.39 et 4412.31, on entend par bois tropicaux 
les types de bois suivants : 

 Abura, Acajou d’Afrique, Afrormosia, Ako, Alan, Andiroba, 
Aningré, Avodiré, Azobé, Balau, Balsa, Bossé clair, Bossé 
foncé, Cativo, Cedro, Dabema, Dark Red Meranti, Dibétou, 
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foncé, Cativo, Cedro, Dabema, Dark Red Meranti, Dibétou, 
Doussié, Framiré, Freijo, Fromager, Fuma, Geronggang, 
Ilomba, Imbuia, Ipé, Iroko, Jaboty, Jelutong, Jequitiba, 
Jongkong, Kapur, Kempas, Keruing, Kosipo, Kotibé, Koto, 
Light Red Meranti, Limba, Louro, Maçaranduba, Mahogany, 
Makoré, Mandioqueira, Mansonia, Mengkulang, Meranti 
Bakau, Merawan, Merbau, Merpauh, Mersawa, Moabi,  
Niangon, Nyatoh, Obeche, Okoumé, Onzabili, Orey,  
Ovengkol, Ozigo, Padauk, Paldao, Palissandre de  
Guatemala, Palissandre de Para, Palissandre de Rio,  
Palissandre de Rose, Pau Amarelo, Pau Marfim, Pulai, 
Punah, Quaruba, Ramin, Sapelli, Saqui-Saqui, Sepetir, Sipo, 
Sucupira, Suren, Tauari, Teak, Tiama, Tola, Virola, White 
Lauan, White Meranti, White Seraya, Yellow Meranti. 

Doussié, Framiré, Freijo, Fromager, Fuma, Geronggang, 
Ilomba, Imbuia, Ipé, Iroko, Jaboty, Jelutong, Jequitiba, 
Jongkong, Kapur, Kempas, Keruing, Kosipo, Kotibé, Koto, 
Light Red Meranti, Limba, Louro, Maçaranduba, Mahogany, 
Makoré, Mandioqueira, Mansonia, Mengkulang, Meranti 
Bakau, Merawan, Merbau, Merpauh, Mersawa, Moabi, 
Niangon, Nyatoh, Obeche, Okoumé, Onzabili, Orey,  
Ovengkol, Ozigo, Padauk, Paldao, Palissandre de Guatemala, 
Palissandre de Para, Palissandre de Rio, Palissandre de Rose, 
Pau Amarelo, Pau Marfim, Pulai, Punah, Quaruba, Ramin, 
Sapelli, Saqui-Saqui, Sepetir, Sipo, Sucupira, Suren, Tauari, 
Teak, Tiama, Tola, Virola, White Lauan, White Meranti, 
White Seraya, Yellow Meranti. 

36. The Description of Goods of heading 44.08 is replaced 
by the following: 

Sheets for veneering (including those obtained by slicing lami-
nated wood), for plywood or for similar laminated wood and 
other wood, sawn lengthwise, sliced or peeled, whether or not 
planed, sanded,  spliced or end-jointed, of a thickness not ex-
ceeding 6 mm. 

36. La Dénomination des marchandises de la position 44.08 
est remplacée par ce qui suit : 

Feuilles pour placage (y compris celles obtenues par tranchage 
de bois stratifié), feuilles pour contre-plaqués ou pour bois stra-
tifiés similaires et autres bois, sciés longitudinalement, tranchés 
ou déroulés, même rabotés, poncés, assemblés bord à bord ou 
en bout, d’une épaisseur n’excédant pas 6 mm. 

37. The Description of Goods of heading 44.10 is replaced 
by the following: 

Particle board, oriented strand board (OSB) and similar board 
(for example, waferboard) of wood or other ligneous materials, 
whether or not agglomerated with resins or other organic bind-
ing substances. 

37. La Dénomination des marchandises de la position 44.10 
est remplacée par ce qui suit : 

Panneaux de particules, panneaux dits « oriented strand board » 
(OSB) et panneaux similaires (par exemple « waferboards »), 
en bois ou en autres matières ligneuses, même agglomérées 
avec des résines ou d’autres liants organiques. 

38. The Description of Goods of heading 44.18 is replaced 
by the following: 

Builders’ joinery and carpentry of wood, including cellular 
wood panels, assembled flooring panels, shingles and shakes. 

38. La Dénomination des marchandises de la position 44.18 
est remplacée par ce qui suit : 

Ouvrages de menuiserie et pièces de charpente pour construc-
tion, y compris les panneaux cellulaires, les panneaux assem-
blés pour revêtement de sol et les bardeaux (« shingles » et  
« shakes »), en bois. 

39. Note 1 to Chapter 46 is amended by replacing the refer-
ence to “bamboos” with a reference to “bamboos, rattans”. 

39. Dans la note 1 du chapitre 46, « les bambous » est rem-
placé par « les bambous, les rotins ». 

40. Note 2 (n) to Chapter 48 is replaced by the following: 
(n) Metal foil backed with paper or paperboard (generally 

Section XIV or XV); 

40. La note 2 n) du chapitre 48 est remplacée par ce qui suit : 
n) les feuilles et bandes minces de métal sur support en pa-

pier ou en carton (généralement Sections XIV ou XV); 

41. Note 4 to Chapter 48 is amended by replacing the refer-
ence to “65% by weight” with a reference to “50% by weight”. 

41. Dans la note 4 du chapitre 48, « 65 % au moins en  
poids » est remplacé par « 50 % au moins en poids ».  

42. Note 9 to Chapter 48 is amended by replacing the refer-
ence to “heading 48.15” with a reference to “heading 48.23”. 

42. Dans la note 9 du chapitre 48, « no 48.15 » est remplacé 
par « no 48.23 ». 

43. Note 1 (a) to Section XI is amended by replacing the 
reference to “(heading 05.03)” with a reference to “(head- 
ing 05.11)”. 

43. Dans la note 1 a) de la Section XI, « (no 05.03) » est 
remplacé par « (no 05.11) ». 

44. Note 1 (e) to Section XI is replaced by the following: 
(e) Articles of heading 30.05 or 30.06; yarn used to clean be-

tween the teeth (dental floss), in individual retail pack-
ages, of heading 33.06; 

44. La note 1 e) de la Section XI est remplacée par ce qui 
suit : 

e) les articles des nos 30.05 ou 30.06; les fils utilisés pour 
nettoyer les espaces interdentaires (fils dentaires), en em-
ballages individuels de détail, du no 33.06; 

45. Note 13 to Section XI is renumbered as Note 14 and the 
following is added after Note 12: 

13. For the purposes of this Section and, where applicable, 
throughout the Nomenclature, the expression “elastomeric 
yarn” means filament yarn, including monofilament, of 
synthetic textile material, other than textured yarn, which 
does not break on being extended to three times its original 
length and which returns, after being extended to twice its 

45. La note 13 de la Section XI devient la note 14 et les no-
tes sont modifiées par adjonction, après la note 12 , de ce qui 
suit : 

13. Dans la présente Section et, le cas échéant, dans la Nomen-
clature, on entend par fils d’élastomères, les fils de fila-
ments (y compris les monofilaments) en matières textiles 
synthétiques, autres que les fils texturés, qui peuvent, sans 
se rompre, subir un allongement les portant à trois fois leur 
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original length, within a period of five minutes, to a length 
not greater than one and a half times its original length. 

longueur primitive et qui, après avoir subi un allongement 
les portant à deux fois leur longueur primitive, reprendront, 
en moins de cinq minutes, une longueur au plus égale à une 
fois et demie leur longueur primitive. 

46. Section XI is amended by striking out Subheading  
Note 1 (a) and renumbering Subheading Notes 1 (b) to (k) as 
Subheading Notes 1 (a) to (ij), respectively. 

46. La note de sous-position 1 a) de la Section XI est sup-
primée et les notes de sous-positions 1 b) à k) deviennent res-
pectivement les notes 1 a) à ij). 

47. Subheading Note 1 (h) to Section XI is amended by  
replacing the reference to “(e) to (ij)” with a reference to “(d) 
to (h)”. 

47. Dans la note de sous-position 1 h) de la Section XI, « e)  
à ij) » est remplacé par « d) à h) ». 

48. Note 1 (b) to Chapter 51 is replaced by the following: 
(b) “Fine animal hair” means the hair of alpaca, llama, vi-

cuna, camel (including dromedary), yak, Angora, Ti-
betan, Kashmir or similar goats (but not common goats), 
rabbit (including Angora rabbit), hare, beaver, nutria or 
musk-rat; 

48. La note 1 b) du chapitre 51 est remplacée par ce qui suit : 
b) poils fins les poils d’alpaga, de lama, de vigogne, de 

chameau et dromadaire, de yack, de chèvre mohair, chè-
vre du Tibet, chèvre de Cachemire ou similaires (à l’ex- 
clusion des chèvres communes), de lapin (y compris le 
lapin angora), de lièvre, de castor, de ragondin ou de rat 
musqué; 

49. Note 1 (c) to Chapter 51 is amended by replacing the 
reference to “(heading 05.03)” with a reference to “(head- 
ing 05.11)”. 

49. Dans la note 1 c) du chapitre 51, « (no 05.03) » est rem-
placé par « (no 05.11) ». 

50. The title of Chapter 54 is replaced by the following: 50. Le titre du chapitre 54 est remplacé par ce qui suit : 

MAN-MADE FILAMENTS; STRIP AND THE LIKE OF 
MAN-MADE TEXTILE MATERIALS 

FILAMENTS SYNTHÉTIQUES OU ARTIFICIELS; 
LAMES ET FORMES SIMILAIRES EN  

MATIÈRES TEXTILES SYNTHÉTIQUES  
OU ARTIFICIELLES 

51. Note 1 to Chapter 54 is replaced by the following: 
1. Throughout the Nomenclature, the term “man-made fibres” 

means staple fibres and filaments of organic polymers pro-
duced by manufacturing processes, either: 
(a) By polymerisation of organic monomers to produce 

polymers such as polyamides, polyesters, polyolefins or 
polyurethanes, or by chemical modification of polymers 
produced by this process (for example, poly(vinyl alco-
hol) prepared by the hydrolysis of poly(vinyl acetate)); or  

(b) By dissolution or chemical treatment of natural organic 
polymers (for example, cellulose) to produce polymers 
such as cuprammonium rayon (cupro) or viscose rayon, 
or by chemical modification of natural organic polymers 
(for example, cellulose, casein and other proteins, or 
alginic acid), to produce polymers such as cellulose ace-
tate or alginates. 

The terms “synthetic” and “artificial”, used in relation to fibres, 
mean: synthetic: fibres as defined at (a); artificial: fibres as de-
fined at (b). Strip and the like of heading 54.04  
or 54.05 are not considered to be man-made fibres. 

The terms “man-made”, “synthetic” and “artificial” shall have 
the same meanings when used in relation to “textile materials”. 

51. La note 1 du chapitre 54 est remplacée par ce qui suit : 
1. Dans la Nomenclature, les termes fibres synthétiques ou arti-

ficielles s’entendent de fibres discontinues et de filaments de 
polymères organiques obtenus industriellement : 
a) par polymérisation de monomères organiques, pour obte-

nir des polymères tels que polyamides, polyesters, polyo-
léfines ou polyuréthannes, ou par modification chimique 
de polymères obtenus par ce procédé (poly(alcool vinyli-
que) obtenu par hydrolyse du poly(acétate de vinyle), par 
exemple); 

b) par dissolution ou traitement chimique de polymères or-
ganiques naturels (cellulose, par exemple), pour obtenir 
des polymères tels que rayonne cupro-ammoniacale 
(cupro) ou rayonne viscose, ou par modification chimique 
de polymères organiques naturels (cellulose, caséine et 
autres protéines, acide alginique, par exemple), pour ob-
tenir des polymères tels qu’acétate de cellulose ou algina-
tes.  

On considère comme synthétiques les fibres définies en a) et 
comme artificielles celles définies en b). Les lames et formes 
similaires des nos 54.04 ou 54.05 ne sont pas considérées comme 
des fibres synthétiques ou artificielles.  

Les termes synthétiques et artificielles s’appliquent également, 
dans le même sens, à l’expression matières textiles. 

52. The Description of Goods of tariff item No. 5514.19.10 is 
amended by 

(a) adding a semicolon after the refererence to “apparel”; 
and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Other 
woven fabrics of polyester staple fibres mixed solely with 
cotton, unbleached or bleached, ring-spun, having a metric 

52. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 5514.19.10 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « vêtements »; 
b) par adjonction de « Autres tissus de fibres discontinues 
de polyester mélangés uniquement avec du coton, écrus ou 
blanchis, produits par filature à anneaux, ayant un coeffi-
cient de torsion métrique ([nombre de tours par mètre] x 
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twist factor ([turns per metre] x [square root of tex] x 0.01) 
of 45 or more in the warp or the weft, for use by textile 
converters only to produce dyed and finished fabrics for 
the apparel and footwear industries”. 

[racine carrée du titre] x 0.01) d’au moins 45 dans la chaîne 
ou dans la trame, devant servir aux entreprises d’ennoblis- 
sement seulement pour la production de tissus teints et ap-
prêtés pour les industries du vêtement et de la chaussure » 
comme une disposition distincte après la disposition visée à 
l’alinéa a). 

53. Note 1 (e) to Chapter 56 is replaced by the following: 
(e) Metal foil on a backing of felt or nonwovens (generally 

Section XIV or XV). 

53. La note 1 e) du chapitre 56 est remplacée par ce qui suit : 
e) les feuilles et bandes minces en métal fixées sur support en 

feutre ou nontissé (généralement Sections XIV ou XV). 

54. The Description of Goods of tariff item No. 5607.90.10 is 
replaced by the following: 

---Jute twine for use in the manufacture of backing for area 
carpets; 
Of a circumference not exceeding 38 mm, to be employed in 
commercial fishing or in the commercial harvesting of ma-
rine plants;  
Rope, for climbing or mountaineering, manufactured to the 
standards of the Union Internationale des Associations 
d’Alpinisme 

54. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 5607.90.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Ficelles en jute,  devant servir à la fabrication des dossiers de  
carpettes;  
D’une circonférence n’excédant pas 38 mm, devant être  
utilisés dans la pêche commerciale ou dans la récolte com-
merciale de plantes aquatiques;  
Corde, pour l’escalade ou l’alpinisme, fabriquée conformé-
ment aux normes de l’Union Internationale des Associations 
d’Alpinisme 

55. The Description of Goods of tariff item No. 5607.90.20 is 
amended by 

(a) adding a semicolon after the reference to “exceed- 
ing 25.4 mm”; and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Other, of 
jute or other textile bast fibres of heading 53.03”. 

55. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 5607.90.20 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « 25,4 mm »; 
b) par adjonction de «Autres, de jute ou d’autres fibres tex-
tiles libériennes du no 53.03 » comme une disposition dis-
tincte après la disposition visée à l’alinéa a). 

56. Note 5 (h) to Chapter 59 is replaced by the following: 
(h) Metal foil on a backing of textile fabrics (generally Sec-

tion XIV or XV). 

56. La note 5 h) du chapitre 59 est remplacée par ce qui suit : 
h) les feuilles et bandes minces en métal fixées sur support 

en tissu (généralement Sections XIV ou XV). 

57. The Description of Goods of heading 61.15 is replaced 
by the following: 

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery, includ-
ing graduated compression hosiery (for example, stockings for 
varicose veins) and footwear without applied soles, knitted or 
crocheted. 

57. La Dénomination des marchandises de la position 61.15 
est remplacée par ce qui suit : 

Collants (bas-culottes), bas, mi-bas, chaussettes et autres arti-
cles chaussants, y compris les collants (bas-culottes), bas et mi-
bas à compression dégressive (les bas à varices, par exemple), 
en bonneterie. 

58. Subheading Note 1 to Chapter 70 is amended by replac-
ing the reference to “7013.21, 7013.31” with a reference  
to “7013.22, 7013.33, 7013.41”. 

58. Dans la note de sous-position 1 du chapitre 70,  
« 7013.21, 7013.31 » est remplacé par « 7013.22, 7013.33, 
7013.41 ». 

59. The Description of Goods of tariff item No. 7020.00.10 is 
amended by 

(a) adding a semicolon after the reference to “300°C”; and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Glass in-
ners for vacuum flasks or for other vacuum vessels”. 

59. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 7020.00.10 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « 300 °C »; 
b) par adjonction de « Ampoules en verre pour bouteilles 
isolantes ou pour autres récipients isothermiques, dont 
l’isolation est assurée par le vide » comme une disposition 
distincte après la disposition visée à l’alinéa a). 

60. Note 9 to Chapter 71 is replaced by the following: 
9. For the purposes of heading 71.13, the expression “articles 

of jewellery” means: 
(a) Any small objects of personal adornment (for example, 

rings, bracelets, necklaces, brooches, ear-rings, watch-
chains, fobs, pendants, tie-pins, cuff-links, dress-studs, 
religious or other medals and insignia); and 

(b) Articles of personal use of a kind normally carried in the 
pocket, in the handbag or on the person (for example, ci-
gar or cigarette cases, snuff boxes, cachou or pill boxes, 
powder boxes, chain purses or prayer beads). 

60. La note 9 du chapitre 71 est remplacée par ce qui suit : 
9. Au sens du no 71.13, on entend par articles de bijouterie ou 

de joaillerie : 
a) les petits objets servant à la parure (bagues, bracelets, col-

liers, broches, boucles d’oreilles, chaînes de montres, bre-
loques, pendentifs, épingles de cravates, boutons de  
manchettes, boutons de plastron, médailles ou insignes 
religieux ou autres, par exemple); 

b) les articles à usage personnel destinés à être portés sur la 
personne, ainsi que les articles de poche ou de sac à main 
(étuis à cigares ou à cigarettes, tabatières, bonbonnières et 
poudriers, bourses en cotte de maille, chapelets, par 
exemple). 
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These articles may be combined or set, for example, with natu-
ral or cultured pearls, precious or semiprecious stones, synthetic 
or reconstructed precious or semi-precious stones, tortoise shell, 
mother-of-pearl, ivory, natural or reconstituted amber, jet or coral. 

Ces articles peuvent comporter des perles fines, de culture ou 
fausses, des pierres gemmes ou fausses, des pierres synthétiques 
ou reconstituées ou bien des parties en écaille, nacre, ivoire, am-
bre naturel ou reconstitué, jais ou corail, par exemple. 

61. Subheading Note 2 to Chapter 71 is amended by re- 
placing the reference to “Note 4 (b)” with a reference to  
“Note 4 (B)”. 

61. Dans la note de sous-position 2 du chapitre 71, « la  
Note 4 b) » est remplacé par « la Note 4 B) ». 

62. The Description of Goods of tariff item No. 7314.19.10 is 
replaced by the following: 

---Consisting of brass coated steel cord and nylon yarn, for use 
in the manufacture of conveyor belting; 
Endless bands for machinery for use as conveyor belts; 
Tire cord fabrics 

62. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 7314.19.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Faites de câbles d’acier revêtus de laiton et de fils en nylon, 
devant servir à la fabrication de courroies transporteuses de 
longueur indéterminée; 
Toiles métalliques continues ou sans fin, pour machines; 
Nappes tramées pour pneumatiques 

63. Note 1 (f) to Chapter 74 is replaced by the following: 
(f) Wire 

Rolled, extruded or drawn products, in coils, which have 
a uniform solid cross-section along their whole length in 
the shape of circles, ovals, rectangles (including squares), 
equilateral triangles or regular convex polygons (includ-
ing “flattened circles” and “modified rectangles”, of 
which two opposite sides are convex arcs, the other two 
sides being straight, of equal length and parallel). Prod-
ucts with a rectangular (including square), triangular or 
polygonal cross-section may have corners rounded along 
their whole length. The thickness of such products which 
have a rectangular (including “modified rectangular”) 
cross-section exceeds one-tenth of the width. 

63. La note 1 f) du chapitre 74 est remplacée par ce qui  
suit : 

f) Fils 
les produits laminés, filés, étirés ou tréfilés, enroulés, 
dont la section transversale pleine et constante sur toute 
leur longueur est en forme de cercle, d’ovale, de carré, de 
rectangle, de triangle équilatéral ou de polygone convexe 
régulier (y compris les « cercles aplatis » et les « rectan-
gles modifiés », dont deux côtés opposés sont en forme 
d’arc de cercle convexe, les deux autres étant rectilignes, 
égaux et parallèles). Les produits de section transversale 
carrée, rectangulaire, triangulaire ou polygonale peuvent 
présenter des angles arrondis sur toute leur longueur. 
L’épaisseur des produits de section transversale rectangu-
laire (y compris les produits de section « rectangulaire 
modifiée ») excède le dixième de la largeur. 

64. The Description of Goods of tariff item No. 7907.00.20 is 
amended by  

(a) adding a semicolon after the reference to “components”; 
and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Zinc 
tubes, pipes and tube or pipe fittings (for  example cou-
plings, elbows, sleeves)”. 

64. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 7907.00.20 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « bâtiment »; 
b) par adjonction de « Tubes, tuyaux et accessoires de 
tuyauterie (raccords, coudes, manchons,  par exemple), en 
zinc » comme une disposition distincte après la disposition 
visée à l’alinéa a). 

65. Note 1 (d) to Chapter 80 is replaced by the following: 
(d) Plates, sheets, strip and foil  

Flat-surfaced products (other than the unwrought prod-
ucts of heading 80.01), coiled or not, of solid rectangular 
(other than square) cross-section with or without rounded 
corners (including “modified rectangles” of which two 
opposite sides are convex arcs, the other two sides being 
straight, of equal length and parallel) of a uniform thick-
ness, which are: 

- of rectangular (including square) shape with a thickness 
not exceeding one-tenth of the width,  

- of a shape other than rectangular or square, of any size, 
provided that they do not assume the character of articles 
or products of other headings. 

65. La note 1 d) du chapitre 80 est remplacée par ce qui  
suit : 

d) Tôles, bandes et feuilles 
les produits plats (autres que les produits sous forme 
brute du no 80.01), enroulés ou non, de section transver-
sale pleine rectangulaire même avec angles arrondis (y 
compris les « rectangles modifiés », dont deux côtés op-
posés sont en forme d’arc de cercle convexe, les deux au-
tres étant rectilignes, égaux et parallèles) à épaisseur 
constante, présentés : 

- sous forme carrée ou rectangulaire, dont l’épaisseur 
n’excède pas le dixième de la largeur, 

- sous forme autre que carrée ou rectangulaire, de 
n’importe quelle dimension, pourvu qu’ils n’aient pas le 
caractère d’articles ou d’ouvrages repris ailleurs. 

66. The Description of Goods of tariff item No. 8101.99.10 is 
replaced by the following: 

66. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8101.99.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Bars and rods, other than those obtained simply by sintering, 
profiles, plates, sheets, strip and foil; 
Other, for use in Canadian manufactures 

---Barres, autres que celles simplement obtenues par frittage, 
profilés, tôles, bandes et feuilles; 
Autres, devant servir à la fabrication de produits canadiens 
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67. The Description of Goods of tariff item No. 8112.92.10 is 
replaced by the following: 

---Germanium; 
Of niobium (columbium) 

67. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8112.92.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Germanium; 
Niobium (colombium) 

68. The Description of Goods of subheading 8311.90 is re-
placed by the following: 

-Other 

68. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8311.90 est remplacée par ce qui suit : 

-Autres 

69. Note 1 (b) to Section XVI is amended by replacing  
the reference to “(heading 42.04)” with a reference to “(head-
ing 42.05)”. 

69. Dans la note 1 b) de la Section XVI, « (no 42.04) » est 
remplacé par « (no 42.05) ». 

70. Notes 2 (a) and 2 (c) to Section XVI are amended by re-
placing the references to “84.85” with references to “84.87”. 

70. Dans les notes 2 a) et 2 c) de la Section XVI, « 84.85 » est 
remplacé par « 84.87 ». 

71. Note 1 to Chapter 84 is amended by renumbering No- 
tes 1 (e) and 1 (f) as Notes 1 (f) and 1 (g), respectively, and by 
adding the following after Note 1 (d): 

(e) Vacuum cleaners of heading 85.08; 

71. Les notes 1 e) et 1 f) du chapitre 84 deviennent respecti-
vement les notes 1 f) et 1 g) et les notes sont modifiées par 
adjonction, après la note 1 d), de ce qui suit : 

e) les aspirateurs du no 85.08; 

72. Note 2 to Chapter 84 is amended by  
(a) replacing the first paragraph with the following: 

Subject to the operation of Note 3 to Section XVI and  
subject to Note 9 to this Chapter, a machine or appliance 
which answers to a description in one or more of the head- 
ings 84.01 to 84.24, or heading 84.86 and at the same time 
to a description in one or other of the headings 84.25  
to 84.80 is to be classified under the appropriate heading of 
the former group or under heading 84.86, as the case may 
be, and not the latter group. 

(b) replacing the reference to “(heading 84.43 or 84.71)” 
with a reference to “(heading 84.43)”  in “Ink-jet printing 
machines (heading 84.43 or 84.71)”. 

72. La note 2 du chapitre 84 est modifiée par : 
a) remplacement du premier paragraphe par ce qui suit : 

Sous réserve des dispositions de la Note 3 de la Sec- 
tion XVI et de la Note 9 du présent Chapitre, les machines et 
appareils susceptibles de relever à la fois des nos 84.01  
à 84.24 ou du no 84.86, d’une part, et des nos 84.25 à 84.80, 
d’autre part, sont classés dans les nos 84.01 à 84.24 ou dans 
le no 84.86, selon le cas. 

b) remplacement de « machines à imprimer à jet d’encre 
(nos 84.43 ou 84.71) » par « machines à imprimer à jet 
d’encre (no 84.43) ». 

73. Note 5 to Chapter 84 is replaced by the following: 
5. (A) For the purposes of heading 84.71, the expression 

“automatic data processing machines” means machines 
capable of: 
(i) Storing the processing program or programs and at 

least the data immediately necessary for the execu-
tion of the program; 

(ii) Being freely programmed in accordance with the 
requirements of the user; 

(iii) Performing arithmetical computations specified by 
the user; and 

(iv) Executing, without human intervention, a process-
ing program which requires them to modify their 
execution, by logical decision during the process-
ing run. 

 (B) Automatic data processing machines may be in the form 
of systems consisting of a variable number of separate 
units.  

 (C) Subject to paragraphs (D) and (E) below, a unit is to be 
regarded as being part of an automatic data processing 
system if it meets all of the following conditions: 
(i) It is of a kind solely or principally used in an auto-

matic data processing system;  
(ii) It is connectable to the central processing unit ei-

ther directly or through one or more other units; 
and 

(iii) It is able to accept or deliver data in a form (codes 
or signals) which can be used by the system. 

73. La note 5 du chapitre 84 est remplacée par ce qui suit : 
5. A) On entend par machines automatiques de traitement de 

l’information au sens du no 84.71 les machines aptes à : 
1) enregistrer le ou les programmes de traitement et au 

moins les données immédiatement nécessaires pour 
l’exécution de ce ou de ces programmes;  

2) être librement programmées conformément aux be-
soins de l’utilisateur;  

3) exécuter des traitements arithmétiques définis par 
l’utilisateur; et  

4) exécuter, sans intervention humaine, un programme 
de traitement dont elles doivent pouvoir, par décision 
logique, modifier l’exécution au cours du traitement. 

 B) Les machines automatiques de traitement de l’informa- 
tion peuvent se présenter sous forme de systèmes com-
prenant un nombre variable d’unités distinctes. 

 C) Sous réserve des dispositions des paragraphes D) et E) 
ci-après, est à considérer comme faisant partie d’un sys-
tème de traitement automatique de l’information toute 
unité remplissant simultanément les conditions suivan- 
tes : 
1) être du type utilisé exclusivement ou principalement 

dans un système automatique de traitement de l’infor- 
mation; 

2) être connectable à l’unité centrale de traitement soit 
directement, soit par l’intermédiaire d’une ou de plu-
sieurs autres unités; et 
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Separately presented units of an automatic data process-
ing machine are to be classified in heading 84.71. 

However, keyboards, X-Y co-ordinate input devices and 
disk storage units which satisfy the conditions of para-
graphs (C) (ii) and (C) (iii) above, are in all cases to be 
classified as units of heading 84.71. 

 (D) Heading 84.71 does not cover the following when pre-
sented separately, even if they meet all of the conditions 
set forth in Note 5 (C) above: 
(i) Printers, copying machines, facsimile machines, 

whether or not combined; 
(ii) Apparatus for the transmission or reception of 

voice, images or other data, including apparatus for 
communication in a wired or wireless network 
(such as a local or wide area network); 

(iii) Loudspeakers and microphones; 
(iv) Television cameras, digital cameras and video 

camera recorders; 
(v) Monitors and projectors, not incorporating televi-

sion reception apparatus. 
 (E) Machines incorporating or working in conjunction with 

an automatic data processing machine and performing a 
specific function other than data processing are to be 
classified in the headings appropriate to their respective 
functions or, failing that, in residual headings. 

3) être apte à recevoir ou à fournir des données sous une 
forme — codes ou signaux — utilisable par le sys-
tème. 

Les unités d’une machine automatique de traitement de 
l’information, présentées isolément, relèvent du no 84.71. 

Toutefois, les claviers, les dispositifs d’entrée à coor-
données x, y et les unités de mémoires à disques, qui 
remplissent les conditions énoncées aux paragra- 
phes C) 2) et C) 3) ci-dessus sont toujours à classer en 
tant qu’unités dans le no 84.71. 

 D) Le no 84.71 ne couvre pas les appareils ci-après lors-
qu’ils sont présentés séparément, même s’ils remplissent 
toutes les conditions énoncées à la Note 5 C) : 
1) les imprimantes, les copieurs, les télécopieurs, même 

combinés entre eux; 
2) les appareils pour la transmission ou la réception de 

la voix, d’images ou d’autres données, y compris les 
appareils pour la communication dans un réseau fi-
laire ou sans fil (tel qu’un réseau local ou étendu); 

3) les enceintes et microphones; 
4) les caméras de télévision, les appareils photographi-

ques numériques et les caméscopes; ou 
5) les moniteurs et projecteurs, n’incorporant pas 

d’appareil de réception de télévision. 
 E) Les machines incorporant une machine automatique de 

traitement de l’information ou travaillant en liaison avec 
une telle machine et exerçant une fonction propre autre 
que le traitement de l’information sont à classer dans la 
position correspondant à leur fonction ou, à défaut, dans 
une position résiduelle. 

74. Chapter 84 is amended by adding the following after 
Note 8: 

9. (A) Notes 8 (a) and 8 (b) to Chapter 85 also apply with re-
spect to the expressions “semiconductor devices” and 
“electronic integrated circuits”, respectively, as used in 
this Note and in heading 84.86. However, for the pur-
poses of this Note and of heading 84.86, the expression 
“semiconductor devices” also covers photosensitive 
semiconductor devices and light emitting diodes. 

 (B) For the purposes of this Note and of heading 84.86, the 
expression “manufacture of flat panel displays” covers 
the fabrication of substrates into a flat panel. It does not 
cover the manufacture of glass or the assembly of 
printed circuit boards or other electronic components 
onto the flat panel. The expression “flat panel display” 
does not cover cathode-ray tube technology. 

 (C) Heading 84.86 also includes machines and apparatus 
solely or principally of a kind used for: 
(i) the manufacture or repair of masks and reticles; 
(ii) assembling semiconductor devices or electronic in-

tegrated circuits; and 
(iii) lifting, handling, loading or unloading of boules, 

wafers, semiconductor devices, electronic inte-
grated circuits and flat panel displays. 

 (D) Subject to Note 1 to Section XVI and Note 1 to Chap- 
ter 84, machines and apparatus answering to the de-
scription in heading 84.86 are to be classified in that 
heading and in no other heading of the Nomenclature. 

74. Le chapitre 84 est modifié par adjonction, après la no- 
te 8, de ce qui suit : 

9. A) Les Notes 8 a) et 8 b) du Chapitre 85 s’appliquent éga-
lement aux expressions dispositifs à semi-conducteur et 
circuits intégrés électroniques telles qu’utilisées dans la 
présente Note et dans le no 84.86. Toutefois, aux fins de 
cette Note et du no 84.86, l’expression dispositifs à semi-
conducteur couvre également les dispositifs photosensi-
bles à semi-conducteur et les diodes émettrices de lu-
mière. 

 B) Pour l’application de cette Note et du no 84.86, l’ex- 
pression fabrication de dispositifs d’affichage à écran 
plat couvre la fabrication des substrats utilisés dans de 
tels dispositifs. Elle ne couvre pas la fabrication de verre 
ou l’assemblage de plaquettes de circuits imprimés ou 
d’autres composants électroniques sur l’écran plat. Les 
dispositifs d’affichage à écran plat ne couvrent pas la 
technologie à tube cathodique. 

 C) Le no 84.86 comprend également les machines et appa-
reils des types utilisés exclusivement ou principalement 
pour : 
1) la fabrication ou la réparation des masques et réticu-

les, 
2) l’assemblage des dispositifs à semi-conducteur ou des 

circuits intégrés électroniques, 
3) le levage, la manutention, le chargement et le déchar-

gement des lingots, des plaquettes ou des dispositifs 
semi-conducteurs, des circuits électroniques intégrés 
et des dispositifs d’affichage à écran plat. 
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 D) Sous réserve des dispositions de la Note 1 de la Sec- 
tion XVI et de la Note 1 du Chapitre 84, les machines  
et appareils répondant aux spécifications du libellé du  
no 84.86 devront être classés sous cette position, et non 
dans une autre position de la Nomenclature. 

75. The Description of Goods of subheading 8418.50 is re-
placed by the following: 

-Other furniture (chests, cabinets, display counters, showcases 
and the like) for storage and display, incorporating refrigerat-
ing or freezing equipment 

75. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8418.50 est remplacée par ce qui suit : 

-Autres meubles (coffres, armoires, vitrines, comptoirs et simi-
laires) pour la conservation et l’exposition de produits, incor-
porant un équipement pour la production du froid 

76. The Description of Goods of subheading 8418.61 is re-
placed by the following: 

--Heat pumps other than air conditioning machines of head- 
ing 84.15 

76. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8418.61 est remplacée par ce qui suit : 

--Pompes à chaleur autres que les machines et appareils pour le 
conditionnement de l’air du no 84.15 

77. The Description of Goods of heading 84.42 is replaced 
by the following: 

Machinery, apparatus and equipment (other than the machine-
tools of headings 84.56 to 84.65) for preparing or making 
plates, cylinders or other printing components; plates, cylinders 
and other printing components; plates, cylinders and litho-
graphic stones, prepared for printing purposes (for example, 
planed, grained or polished). 

77. La Dénomination des marchandises de la position 84.42 
est remplacée par ce qui suit : 

Machines, appareils et matériels (autres que les machines-outils 
des nos 84.56 à 84.65) pour la  préparation ou la fabrication des 
clichés, planches, cylindres ou autres organes imprimants; cli-
chés, planches, cylindres et autres organes imprimants; pierres 
lithographiques, planches, plaques et cylindres préparés pour 
l’impression (planés, grenés, polis, par exemple). 

78. The Description of Goods of tariff item No. 8442.30.00 is 
replaced by the following: 

-Machinery, apparatus and equipment 

78. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8442.30.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Machines, appareils et matériel 

79. The Description of Goods of subheading 8442.50 is re-
placed by the following: 

-Plates, cylinders and other printing components; plates, cylin-
ders and lithographic stones, prepared for printing purposes 
(for example, planed, grained or polished) 

79. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8442.50 est remplacée par ce qui suit : 

-Clichés, planches, cylindres et autres organes imprimants; 
pierres lithographiques, planches, plaques et cylindres prépa-
rés pour l’impression (planés, grenés, polis, par exemple) 

80. The Description of Goods of heading 84.43 is replaced 
by the following: 

Printing machinery used for printing by means of plates, cylin-
ders and other printing components of heading 84.42; other 
printers, copying machines and facsimile machines, whether or 
not combined; parts and accessories thereof. 

80. La Dénomination des marchandises de la position 84.43 
est remplacée par ce qui suit : 

Machines et appareils servant à l’impression au moyen de 
planches, cylindres et autres organes imprimants du no 84.42; 
autres imprimantes, machines à copier et machines à télécopier, 
même combinées entre elles; parties et accessoires. 

81. The Description of Goods of the preamble preceding 
subheading 8443.11 is replaced by the following: 

-Printing machinery used for printing by means of plates, cyl-
inders and other printing components of heading 84.42: 

81. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède la sous-position 8443.11 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Machines et appareils servant à l’impression au moyen de 
planches, cylindres et autres organes imprimants du no 84.42 : 

82. The Description of Goods of subheading 8443.11 is re-
placed by the following: 

--Offset printing machinery, reel-fed 

82. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8443.11 est remplacée par ce qui suit : 

--Machines et appareils à imprimer offset, alimentés en bobines 

83. The Description of Goods of tariff item No. 8443.12.00 is 
replaced by the following: 

--Offset printing machinery, sheet-fed, office type (using sheets 
with one side not exceeding 22 cm and the other side not ex-
ceeding 36 cm in the unfolded state) 

83. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8443.12.00 est remplacée par ce qui suit : 

--Machines et appareils à imprimer offset de bureau, alimentés 
en feuilles d’un format ne dépassant pas 22 x 36 cm ou 
moins, à l’état non plié 

84. The Description of Goods of tariff item No. 8443.19.10 is 
replaced by the following: 

---Hot stamp wire markers; 
Other, with an image or printing area of 2,413 cm² or larger 

84. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8443.19.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Marqueurs de fils à chaud; 
Autre, ayant une surface d’impression d’au moins 2.413 cm² 
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85. The Description of Goods of tariff item No. 8471.30.00 is 
replaced by the following: 

-Portable automatic data processing machines, weighing not 
more than 10 kg, consisting of at least a central processing 
unit, a keyboard and a display 

85. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8471.30.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Machines automatiques de traitement de l’information, porta-
tives, d’un poids n’excédant pas 10 kg, comportant au moins 
une unité centrale de traitement, un clavier et un écran 

86. The Description of Goods of the preamble preceding 
tariff item No. 8471.41.00 is replaced by the following: 

-Other automatic data processing machines: 

86. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 8471.41.00 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Autres machines automatiques de traitement de l’information : 

87. The Description of Goods of tariff item No. 8471.50.00 is 
replaced by the following: 

-Processing units, other than those of subheading 8471.41  
or 8471.49, whether or not containing in the same housing one 
or two of the following types of unit: storage units, input units, 
output units 

87. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8471.50.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Unités de traitement autres que celles des nos 8471.41  
ou 8471.49, pouvant comporter, sous une même enveloppe, un 
ou deux des types d’unités suivants : unité de mémoire, unité 
d’entrée et unité de sortie 

88. The Description of Goods of tariff item No. 8479.89.10 is 
amended by striking out the reference to “Photo resist fluid 
dispensers;”. 

88. Dans la Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8479.89.10, « Dispositifs photorésistants d’épandage des 
liquides; » est supprimé. 

89. The Description of Goods of tariff item No. 8479.89.20 is 
amended by striking out the reference to “Industrial vacuum 
cleaners;”. 

89. Dans la Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8479.89.20, « Aspirateurs industriels; » est supprimé. 

90. Note 1 to Chapter 85 is amended by striking out the 
word “or” at the end of Note 1 (b), by renumbering Note 1 (c) 
as Note 1 (e), and by adding the following after Note 1 (b): 

(c) Machines and apparatus of heading 84.86; 
(d) Vacuum apparatus of a kind used in medical, surgical, 

dental or veterinary purposes (Chapter 90); or 

90. La note 1 c) du chapitre 85 devient la note 1 e) et les no-
tes sont modifiées par adjonction, après la note 1 b), de ce qui 
suit : 

c) les machines et appareils du no 84.86; 
d) les aspirateurs des types utilisés en médecine, en chirur-

gie ou pour l’art dentaire ou vétérinaire (Chapitre 90); 

91. Note 3 (a) to Chapter 85 is replaced by the following: 
(a) Floor polishers, food grinders and mixers, and fruit or 

vegetable juice extractors, of any weight; 

91. La note 3 a) du chapitre 85 est remplacée par ce qui  
suit : 

a) les cireuses à parquets, broyeurs et mélangeurs pour ali-
ments, presse-fruits et presse-légumes, de tous poids;  

92. Notes 4 to 7 to Chapter 85 are replaced by the follow-
ing: 

4. For the purposes of heading 85.23: 
(a) “Solid-state non-volatile storage devices” (for example, 

“flash memory cards” or “flash electronic storage cards”) 
are storage devices with a connecting socket, comprising 
in the same housing one or more flash memories (for ex-
ample, “FLASH E2PROM”) in the form of integrated cir-
cuits mounted on a printed circuit board. They may in-
clude a controller in the form of an integrated circuit and 
discrete passive components, such as capacitors and re-
sistors; 

(b) The term “smart cards” means cards which have embed-
ded in them one or more electronic integrated circuits (a 
microprocessor, random access memory (RAM) or read-
only memory (ROM)) in the form of chips. These cards 
may contain contacts, a magnetic stripe or an embedded 
antenna but do not contain any other active or passive 
circuit elements. 

92. Les notes 4 à 7 du chapitre 85 sont remplacées par ce 
qui suit : 

4. Au sens du no 85.23 : 
a) on entend par dispositifs de stockage rémanent des  

données à base de semi-conducteurs (« cartes mémoire 
flash » ou « cartes à mémoire électronique flash », par 
exemple) les dispositifs de stockage ayant une fiche de 
connexion, comportant, sous une même enveloppe, une 
ou plusieurs mémoires flash (« E2PROM FLASH », par 
exemple), sous forme de circuits intégrés, montés sur une 
carte de circuits imprimés. Ils peuvent comporter un 
contrôleur se présentant sous la forme d’un circuit intégré 
et des composants discrets passifs comme des condensa-
teurs et des résistances; 

b) l’expression cartes intelligentes s’entend des cartes qui 
comportent, noyés dans la masse, un ou plusieurs circuits 
intégrés électroniques (un microprocesseur, une mémoire 
vive (RAM) ou une mémoire morte (ROM)) sous forme 
de puces. Ces cartes peuvent être munies des contacts, 
d’une bande magnétique ou d’une antenne intégrée mais 
ne contiennent pas d’autres éléments de circuit actifs ou 
passifs. 

5. For the purpose of heading 85.34 “printed circuits” are cir-
cuits obtained by forming on an insulating base, by any 
printing process (for example, embossing, plating-up,  
etching) or by the “film circuit” technique, conductor ele-
ments, contacts or other printed components (for example, 

5. On considère comme circuits imprimés au sens du no 85.34 
les circuits obtenus en disposant sur un support isolant, par 
tout procédé d’impression (incrustation, électrodéposition, 
morsure, notamment) ou par la technologie des circuits dits  
« à couche », des éléments conducteurs, des contacts ou 
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inductances, resistors, capacitors) alone or interconnected 
according to a pre-established pattern, other than elements 
which can produce, rectify, modulate or amplify an electrical 
signal (for example, semiconductor elements). 

The expression “printed circuits” does not cover circuits 
combined with elements other than those obtained during the 
printing process, nor does it cover individual, discrete resis-
tors, capacitors or inductances. Printed circuits may, how-
ever, be fitted with non-printed connecting elements. 

Thin- or thick-film circuits comprising passive and active 
elements obtained during the same technological process are 
to be classified in heading 85.42. 

d’autres composants imprimés (inductances, résistances, ca-
pacités, par exemple) seuls ou combinés entre eux selon un 
schéma préétabli, à l’exclusion de tout élément pouvant pro-
duire, redresser, moduler ou amplifier un signal électrique 
(éléments à semi-conducteur, par exemple). 

L’expression circuits imprimés ne couvre ni les circuits 
combinés avec des éléments autres que ceux obtenus au 
cours du processus d’impression, ni les résistances, conden-
sateurs ou inductances discrets. Toutefois, les circuits im-
primés, peuvent être munis d’éléments de connexion non 
imprimés. 

Les circuits à couche (mince ou épaisse) comportant des 
éléments passifs et actifs obtenus au cours du même proces-
sus technologique relèvent du no 85.42. 

6. For the purpose of heading 85.36, “connectors for optical fi-
bres, optical fibre bundles or cables” means connectors that 
simply mechanically align optical fibres end to end in a digi-
tal line system. They perform no other function, such as the 
amplification, regeneration or modification of a signal. 

6. Aux fins du no 85.36, on entend par connecteurs pour fibres 
optiques, faisceaux ou câbles de fibres optiques les connec-
teurs qui servent simplement à aligner mécaniquement les 
fibres optiques bout-à-bout dans un système numérique à li-
gne. Ils ne remplissent aucune autre fonction telle que l’am- 
plification, la régénération ou la modification d’un signal. 

7. Heading 85.37 does not include cordless infrared devices for 
the remote control of television receivers or other electrical 
equipment (heading 85.43). 

7. Le no 85.37 ne comprend pas les dispositifs sans fil à rayons 
infrarouges pour la commande à distance des appareils  
récepteurs de télévision et d’autres appareils électriques  
(no 85.43). 

8. For the purposes of headings 85.41 and 85.42: 
(a) “Diodes, transistors and similar semiconductor devices” 

are semiconductor devices the operation of which de-
pends on variations in resistivity on the application of an 
electric field; 

(b) “Electronic integrated circuits” are: 
(i) Monolithic integrated circuits in which the circuit 

elements (diodes, transistors, resistors, capacitors, 
inductances, etc.) are created in the mass (essen-
tially) and on the surface of a semiconductor or 
compound semiconductor material (for example, 
doped silicon, gallium arsenide, silicon germanium, 
indium phosphide) and are inseparably associated; 

(ii) Hybrid integrated circuits in which passive ele-
ments (resistors, capacitors, inductances, etc.), ob-
tained by thin- or thick-film technology, and active 
elements (diodes, transistors, monolithic integrated 
circuits, etc.), obtained by semiconductor tech- 
nology, are combined to all intents and purposes 
indivisibly, by interconnections or interconnecting 
cables, on a single insulating substrate (glass, ce-
ramic, etc.). These circuits may also include dis-
crete components; 

(iii) Multichip integrated circuits consisting of two or 
more interconnected monolithic integrated circuits 
combined to all intents and purposes indivisibly, 
whether or not on one or more insulating sub-
strates, with or without leadframes, but with no 
other active or passive circuit elements. 

For the classification of the articles defined in this 
Note, headings 85.41 and 85.42 shall take precedence 
over any other heading in the Nomenclature, except in 
the case of heading 85.23, which might cover them by 
reference to, in particular, their function. 

8. Au sens des nos 85.41 et 85.42, on considère comme : 
a) Diodes, transistors et dispositifs similaires à semi-con- 

ducteur, les dispositifs de l’espèce dont le fonctionne-
ment repose sur la variation de la résistivité sous l’in- 
fluence d’un champ électrique; 

b) Circuits intégrés :  
1) les circuits intégrés monolithiques dans lesquels les 

éléments du circuit (diodes, transistors, résistances, 
capacités, inductances, etc.) sont créés dans la masse 
(essentiellement) et à la surface d’un matériau semi-
conducteur (par exemple, silicium dopé, arséniure de 
gallium, silicium-germanium, phosphure d’indium), 
formant un tout indissociable; 

2) les circuits intégrés hybrides réunissant, de façon pra-
tiquement indissociable, par interconnexions ou câ-
bles de liaison, sur un même substrat isolant (verre, 
céramique, etc.) des éléments passifs (résistances, ca-
pacités, inductances, etc.), obtenus par la technologie 
des circuits à couche mince ou épaisse et des éléments 
actifs (diodes, transistors, circuits intégrés monoli- 
thiques, etc.) obtenus par la technologie des semi-
conducteurs. Ces circuits peuvent inclure également 
des composants discrets; 

3) les circuits intégrés à puces multiples constitués de 
deux ou plusieurs circuits intégrés monolithiques in-
terconnectés, combinés de façon pratiquement indis-
sociable, reposant ou non sur un ou plusieurs sub- 
strats isolants et comportant ou non des broches, mais 
sans autres éléments de circuits actifs ou passifs. 
Aux fins du classement des articles définis dans la 

présente Note, les nos 85.41 et 85.42 ont priorité sur 
toute autre position de la Nomenclature, à l’exception 
du no 85.23 susceptible de les couvrir en raison notam-
ment de leur fonction. 

9. For the purposes of heading 85.48, “spent primary cells, 
spent primary batteries and spent electric accumulators” are 

9. Au sens du no 85.48, on entend par piles et batteries de piles 
électriques hors d’usage et accumulateurs électriques hors 
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those which are neither usable as such because of breakage, 
cutting-up, wear or other reasons, nor capable of being re-
charged. 

d’usage ceux qui sont devenus inutilisables en tant que tels 
par suite de bris, découpage, usure ou autres motifs ou qui ne 
sont pas susceptibles d’être rechargés. 

93. The expression “Subheading Notes.” in Chapter 85 is 
replaced by the expression “Subheading Note.” and Subhead-
ing Notes 1 and 2 are replaced by the following: 

1. Subheading 8527.12 covers only cassette-players with  
built-in amplifier, without built-in loudspeaker, capable of 
operating without an external source of electric power and 
the dimensions of which do not exceed 170 mm x 100 mm  
x 45 mm. 

93. Dans le chapitre 85, « Notes de sous-positions. » est 
remplacé par « Note de sous-positions. » et les notes de sous-
positions sont remplacées par ce qui suit : 

1. Le no 8527.12 couvre uniquement les lecteurs de cassettes  
et radiocassettes avec amplificateur incorporé, sans haut-
parleur incorporé, pouvant fonctionner sans source d’énergie 
électrique extérieure et dont les dimensions n’excèdent  
pas 170 mm x 100 mm x 45 mm. 

94. Supplementary Note 1 to Chapter 85 is amended by 
striking out the reference to “and microassemblies”. 

94. Dans la Note supplémentaire 1 du chapitre 85, « et 
micro-assemblages » est supprimé. 

95. Supplementary Note 3 to Chapter 85 is replaced by the 
following: 

3. For the purposes of heading 85.23, “software” means pro-
grams that are recorded on diskettes, compact discs, mag-
netic tape or any other suitable storage medium and that are 
designed to be executed by a computer or similar program-
mable, microprocessor-controlled device or apparatus but 
does not mean audio or video recordings of a type used with 
sound recording or reproducing apparatus of heading 85.19 
or with video recording or reproducing apparatus of head- 
ing 85.21. 

95. La Note supplémentaire 3 du chapitre 85 est remplacée 
par ce qui suit : 

3. Pour l’application de la position no 85.23, « logiciel » s’en- 
tend des programmes enregistrés sur disquette, disque com- 
pact, bande magnétique ou tout autre support de données 
convenable qui sont conçus pour être exécutés par des ordi-
nateurs ou des appareils programmables semblables com-
mandés par un microprocesseur. Sont exclus de la présente 
définition les enregistrements audio ou vidéo d’un type utili-
sé avec un appareil d’enregistrement ou de reproduction du 
son de la position no 85.19, ou avec des appareils d’enregis- 
trement ou de reproduction vidéophoniques de la position  
no 85.21. 

96. The Description of Goods of heading 85.09 is replaced 
by the following: 

Electro-mechanical domestic appliances, with self-contained 
electric motor, other than vacuum cleaners of heading 85.08. 

96. La Dénomination des marchandises de la position 85.09 
est remplacée par ce qui suit : 

Appareils électromécaniques à moteur électrique incorporé, à 
usage domestique, autres que les aspirateurs du no 85.08. 

97. The Description of Goods of heading 85.17 is replaced 
by the following: 

Telephone sets, including telephones for cellular networks or 
for other wireless networks; other apparatus for the transmis-
sion or reception of voice, images or other data, including ap-
paratus for communication in a wired or wireless network 
(such as a local or wide area network), other than transmission 
or reception apparatus of heading 84.43, 85.25, 85.27 or 85.28. 

97. La Dénomination des marchandises de la position 85.17 
est remplacée par ce qui suit : 

Postes téléphoniques d’usagers, y compris les téléphones pour 
réseaux cellulaires et pour autres réseaux sans fil; autres appa-
reils pour la transmission ou la réception de la voix, d’images 
ou d’autres données, y compris les appareils pour la commu- 
nication dans un réseau filaire ou sans fil (tel qu’un réseau  
local ou étendu), autres que ceux des nos 84.43, 85.25, 85.27  
ou 85.28. 

98. The Description of Goods of the preamble preceding 
tariff item No. 8517.11.00 is replaced by the following: 

-Telephone sets, including telephones for cellular networks or 
for other wireless networks: 

98. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 8517.11.00 est remplacée par ce qui  
suit : 

-Postes téléphoniques d’usagers, y compris les téléphones pour 
réseaux cellulaires et pour autres réseaux sans fil : 

99. The Description of Goods of heading 85.19 is replaced 
by the following: 

Sound recording or reproducing apparatus. 

99. La Dénomination des marchandises de la position 85.19 
est remplacée par ce qui suit : 

Appareils d’enregistrement du son; appareils de reproduction 
du son; appareils d’enregistrement ou de reproduction du son. 

100. The Description of Goods of heading 85.23 is replaced 
by the following: 

Discs, tapes, solid-state non-volatile storage devices, “smart 
cards” and other media for the recording of sound or of other 
phenomena, whether or not recorded, including matrices and 
masters for the production of discs, but excluding products of 
Chapter 37. 

100. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.23 est remplacée par ce qui suit : 

Disques, bandes, dispositifs de stockage rémanent des données 
à base de semi-conducteurs, « cartes intelligentes » et autres 
supports pour l’enregistrement du son ou pour enregistrements 
analogues, même enregistrés, y compris les matrices et moules 
galvaniques pour la fabrication des disques, à l’exclusion des 
produits du Chapitre 37. 

101. The Description of Goods of heading 85.25 is replaced 
by the following: 

101. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.25 est remplacée par ce qui suit : 
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Transmission apparatus for radio-broadcasting or television, 
whether or not incorporating reception apparatus or sound re-
cording or reproducing apparatus; television cameras, digital 
cameras and video camera recorders. 

Appareils d’émission pour la radiodiffusion ou la télévision, 
même incorporant un appareil de réception ou un appareil 
d’enregistrement ou de reproduction du son; caméras de télévi-
sion, appareils photographiques numériques et caméscopes. 

102. The Description of Goods of heading 85.27 is replaced 
by the following: 

Reception apparatus for radio-broadcasting, whether or not 
combined, in the same housing, with sound recording or repro-
ducing apparatus or a clock. 

102. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.27 est remplacée par ce qui suit : 

Appareils récepteurs pour la radiodiffusion, même combinés, 
sous une même enveloppe, à un appareil d’enregistrement ou 
de reproduction du son ou à un appareil d’horlogerie. 

103. The Description of Goods of the preamble preceding 
tariff item No. 8527.21.00 is replaced by the following: 

-Radio-broadcast receivers not capable of operating without an 
external source of power, of a kind used in motor vehicles: 

103. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 8527.21.00 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Appareils récepteurs de radiodiffusion ne pouvant fonctionner 
qu’avec une source d’énergie extérieure, du type utilisé dans 
les véhicules automobiles : 

104. The Description of Goods of heading 85.28 is replaced 
by the following: 

Monitors and projectors, not incorporating television reception 
apparatus; reception apparatus for television, whether or not in-
corporating radio-broadcast receivers or sound or video re-
cording or reproducing apparatus. 

104. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.28 est remplacée par ce qui suit : 

Moniteurs et projecteurs, n’incorporant pas d’appareil de ré-
ception de télévision; appareils récepteurs de télévision, même 
incorporant un appareil récepteur de radiodiffusion ou un appa-
reil d’enregistrement ou de reproduction du son ou des images. 

105. The Description of Goods of tariff item No. 8529.90.40 
is replaced by the following: 

---Flat panel screen assemblies for the goods of tariff item  
No. 8528.59.30, 8528.69.11, 8528.69.19, 8528.72.33  
or 8528.72.96 

105. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8529.90.40 est remplacée par ce qui suit : 

---Assemblages d’écrans plats pour les marchandises des nos ta-
rifaires 8528.59.30, 8528.69.11, 8528.69.19, 8528.72.33  
ou 8528.72.96 

106. The Description of Goods of the preamble preceding 
tariff item No. 8529.90.61 is replaced by the following: 

106. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 8529.90.61 est remplacée par ce qui 
suit: 

---Other parts of goods of heading 85.17, 85.25 or 85.27, ex-
cluding parts of cellular telephones: 

---Autres parties des marchandises des positions 85.17, 85.25 
ou 85.27, à l’exception des parties de téléphones cellulaires : 

107. The Description of Goods of tariff item No. 8529.90.61 
is replaced by the following: 

----Incorporating printed circuit assemblies of goods of sub-
heading 8517.61, 8517.62, 8525.50 or 8525.60 

107. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8529.90.61 est remplacée par ce qui suit : 

----Comportant des assemblages de circuits imprimés, des  
marchandises des sous-positions 8517.61, 8517.62, 8525.50  
ou 8525.60 

108. The Description of Goods of heading 85.35 is amended 
by replacing the reference to “plugs,” with a reference to 
“plugs and other connectors,”. 

108. Dans la Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.35, « prises de courant, » est remplacé par « prises de 
courant et autres connecteurs, ». 

109. The Description of Goods of heading 85.36 is replaced 
by the following: 

Electrical apparatus for switching or protecting electrical cir-
cuits, or for making connections to or in electrical circuits (for 
example, switches, relays, fuses, surge suppressors, plugs, 
sockets, lamp-holders and other connectors, junction boxes), 
for a voltage not exceeding 1,000 volts; connectors for optical 
fibres, optical fibre bundles or cables. 

109. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.36 est remplacée par ce qui suit : 

Appareillage pour la coupure, le sectionnement, la protection, 
le branchement, le raccordement ou la connexion des circuits 
électriques (interrupteurs, commutateurs, relais, coupe-circuit, 
étaleurs d’ondes, fiches et prises de courant, douilles pour lam-
pes et autres connecteurs, boîtes de jonction, par exemple), 
pour une tension n’excédant pas 1.000 volts; connecteurs pour 
fibres optiques, faisceaux ou câbles de fibres optiques. 

110. The Description of Goods of heading 85.42 is replaced 
by the following: 

Electronic integrated circuits. 

110. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 85.42 est remplacée par ce qui suit : 

Circuits intégrés électroniques. 
111. The Description of Goods of tariff item No. 8544.49.10 

is replaced by the following: 
---For use in the manufacture of automotive seat insert heated 

pad assemblies; 
For use in the manufacture of geophysical instruments or ap-
pliances or parts or accessories thereof or their fitted con-
tainers; 

111. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8544.49.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Devant servir à la fabrication de garnitures chauffantes de 
siège d’automobile; 
Devant servir à la fabrication d’instruments ou d’outillages 
utilisés en géophysique, ou leurs parties ou accessoires ou 
leurs étuis adaptés; 
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For use in the manufacture of weighing machinery having a 
maximum weighing capacity not exceeding 15 kg and using 
strain gauges as sensors; 
Of a kind used for telecommunications; 
To be employed in mines where inflammable gases exist 

Devant servir à la fabrication d’appareils et instruments de 
pesage, ayant une portée n’excédant pas 15 kg et se servant 
de tension mètres comme capteurs; 
Des types utilisés en télécommunications; 
Devant être utilisés dans les mines où se trouvent des gaz in-
flammables 

112. Note 1 to Section XVII is replaced by the following: 
1. This Section does not cover articles of heading 95.03  

or 95.08, or bobsleighs, toboggans or the like of head- 
ing 95.06. 

112. La note 1 de la Section XVII est remplacée par ce qui 
suit : 

1. La présente Section ne comprend pas les articles des  
nos 95.03 ou 95.08, ni les luges, bobsleighs et similaires  
(no 95.06). 

113. The Description of Goods of tariff item No. 8606.30.00 
is replaced by the following: 

-Self-discharging vans and wagons (cars), other than those of 
subheading 8606.10 

113. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8606.30.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Wagons à déchargement automatique, autres que ceux de la 
sous-position 8606.10 

114. Note 4 to Chapter 87 is replaced by the following: 
4. Heading 87.12 includes all children’s bicycles. Other chil-

dren’s cycles fall in heading 95.03. 

114. La note 4 du chapitre 87 est remplacée par ce qui suit : 
4. Le no 87.12 comprend toutes les bicyclettes pour enfants. 

Les autres cycles pour enfants relèvent du no 95.03.  

115. The Description of Goods of subheading 8708.40 is re-
placed by the following: 

-Gear boxes and parts thereof 

115. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.40 est remplacée par ce qui suit : 

-Boîtes de vitesses et leurs parties 

116. The Description of Goods of subheading 8708.50 is re-
placed by the following: 

-Drive-axles with differential, whether or not provided with 
other transmission components, and non-driving axles; parts 
thereof 

116. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.50 est remplacée par ce qui suit : 

-Ponts avec différentiel, même pourvus d’autres organes de 
transmission, et essieux porteurs; leurs parties 

117. The Description of Goods of subheading 8708.80 is re-
placed by the following: 

-Suspension systems and parts thereof (including shock-
absorbers) 

117. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.80 est remplacée par ce qui suit : 

-Systèmes de suspension et leurs parties (y compris les amor-
tisseurs de suspension) 

118. The Description of Goods of subheading 8708.91 is re-
placed by the following: 

--Radiators and parts thereof 

118. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.91 est remplacée par ce qui suit : 

--Radiateurs et leurs parties 

119. The Description of Goods of subheading 8708.92 is re-
placed by the following: 

--Silencers (mufflers) and exhaust pipes; parts thereof 

119. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.92 est remplacée par ce qui suit : 

--Silencieux et tuyaux d’échappement; leurs parties 

120. The Description of Goods of subheading 8708.94 is re-
placed by the following: 

--Steering wheels, steering columns and steering boxes; parts 
thereof 

120. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 8708.94 est remplacée par ce qui suit : 

--Volants, colonnes et boîtiers de direction; leurs parties 

121. The Description of Goods of tariff item No. 8708.99.91 
is replaced by the following: 

----For the tractors of tariff item No. 8701.10.10, 8701.30.00  
or 8701.90.90; 
Veterinary units, and parts and accessories thereof, de-
signed for the transportation and storage of veterinary 
equipment and preparations, for installation in motor vehi-
cles; 
Parts and accessories for use in the manufacture of fire 
fighting vehicles 

121. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8708.99.91 est remplacée par ce qui suit : 

----Pour les tracteurs des nos tarifaires 8701.10.10, 8701.30.00 
ou 8701.90.90; 
Unités de médecine vétérinaire et parties et accessoires de 
ces dernières, conçus pour le transport et l’entreposage de 
matériel et de préparations de médecine vétérinaire, pour 
être installés dans des véhicules automobiles; 
Parties et accessoires devant servir à la fabrication de voitu-
res de lutte contre l’incendie 

122. Note 1 (a) to Chapter 90 is amended by replacing  
the reference to “(heading 42.04)” with a reference to “(head-
ing 42.05)”. 

122. Dans la note 1 a) du chapitre 90, « (no 42.04) » est rem-
placé par « (no 42.05) ». 

123. Note 1 (g) to Chapter 90 is amended by adding a refer-
ence to “machines and apparatus (including apparatus for  
the projection or drawing of circuit patterns on sensitized 

123. La note 1 g) du chapitre 90 est modifiée par adjonction 
de « machines et appareils du no 84.86, y compris les appareils 
pour la projection ou la réalisation des tracés de circuits sur 
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semiconductor materials) of heading 84.86;” after the refer-
ence to “heading 84.81;”. 

les surfaces sensibilisées des matériaux semi-conducteurs; » 
après « (no 84.81); ». 

124. Note 1 (h) to Chapter 90 is replaced by the following: 
(h) Searchlights or spotlights of a kind used for cycles or 

motor vehicles (heading 85.12); portable electric lamps 
of heading 85.13; cinematographic sound recording, re-
producing or re-recording apparatus (heading 85.19); 
sound-heads (heading 85.22); television cameras, digital 
cameras and video camera recorders (heading 85.25); ra-
dar apparatus, radio navigational aid apparatus or radio 
remote control apparatus (heading 85.26); connectors  
for optical fibres, optical fibre bundles or cables (head- 
ing 85.36); numerical control apparatus of head- 
ing 85.37; sealed beam lamp units of heading 85.39; op-
tical fibre cables of heading 85.44; 

124. La note 1 h) du chapitre 90 est remplacée par ce qui 
suit : 

h) les projecteurs d’éclairage des types utilisés pour cycles 
ou automobiles (no 85.12); les lampes électriques portati-
ves du no 85.13; les appareils cinématographiques d’en- 
registrement ou de reproduction du son ainsi que les ap-
pareils pour la reproduction en série de supports de son 
(no 85.19); les lecteurs de son (no 85.22), les caméras de 
télévision, appareils photographiques numériques et ca-
méscopes (no 85.25); les appareils de radiodétection et de 
radiosondage, les appareils de radionavigation et les ap-
pareils de radiotélécommande (no 85.26); les connecteurs 
pour fibres optiques, faisceaux ou câbles de fibres opti-
ques (no 85.36); les appareils de commande numérique du 
no 85.37; les articles dits « phares et projecteurs scellés » 
du no 85.39; les câbles de fibres optiques du no 85.44; 

125. Note 2 (a) to Chapter 90 is amended by replacing the 
reference to “84.85” with a reference to “84.87”. 

125. Dans la note 2 a) du chapitre 90, « 84.85 » est rempla-
cée par « 84.87 ». 

126. Note 3 to Chapter 90 is replaced by the following: 
3. The provisions of Notes 3 and 4 to Section XVI apply also to 

this Chapter. 

126. La note 3 du chapitre 90 est remplacée par ce qui suit : 
3. Les dispositions des Notes 3 et 4 de la Section XVI s’ap- 

pliquent également au présent Chapitre. 

127. The Description of Goods of tariff item No. 9006.52.10 
is replaced by the following: 

---For making negatives or positives; 
Single-use cameras 

127. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9006.52.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Pour faire des négatifs ou des positifs; 
Caméras jetables 

128. The Description of Goods of tariff item No. 9006.53.10 
is replaced by the following: 

---For making negatives or positives; 
Single-use cameras 

128. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9006.53.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Pour faire des négatifs ou des positifs; 
Caméras jetables 

129. The Description of Goods of heading 90.10 is replaced 
by the following: 

Apparatus and equipment for photographic (including cine-
matographic) laboratories, not specified or included elsewhere 
in this Chapter; negatoscopes; projection screens. 

129. La Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 90.10 est remplacée par ce qui suit : 

Appareils et matériel pour laboratoires photographiques ou ci-
nématographiques, non dénommés ni compris ailleurs dans le 
présent Chapitre; négatoscopes; écrans pour projections. 

130. The Description of Goods of tariff item No. 9030.20.00 
is replaced by the following: 

-Oscilloscopes and oscillographs 

130. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9030.20.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Oscilloscopes et oscillographes 

131. The Description of Goods of the preamble preceding 
subheading 9030.31 is replaced by the following: 

-Other instruments and apparatus, for measuring or checking 
voltage, current, resistance or power: 

131. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède la sous-position 9030.31 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Autres instruments et appareils pour la mesure ou le con- 
trôle de la tension, de l’intensité, de la résistance ou de la puis-
sance : 

132. The Description of Goods of subheading 9030.31 is re-
placed by the following: 

--Multimeters without a recording device 

132. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 9030.31 est remplacée par ce qui suit : 

--Multimètres, sans dispositif enregistreur 

133. The Description of Goods of tariff item No. 9205.90.10 
is replaced by the following: 

---Accordions and similar instruments; 
Bassoons, clarinets, English horns, fifes, flutes, oboes, picco-
los, practice chanters, recorders and saxophones; 
Keyboard pipe organs; 
Mouth organs 

133. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9205.90.10 est remplacée par ce qui suit : 

---Accordéons et instruments similaires; 
Bassons, clarinettes, cors anglais, fifres, flûtes, hautbois, pic-
colos, chalumeaux d’exercice, flûtes à bec et saxophones; 
Orgues à tuyaux et à clavier; 
Harmonicas à bouche 
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134. The Description of Goods of tariff item No. 9209.99.10 
is amended by 

(a) adding a semicolon after the reference to “churches”; 
and 
(b) adding, in alphabetical order, a reference to “Parts and 
accessories for keyboard pipe organs, harmoniums and 
similar keyboard instruments with free metal reeds”. 

134. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9209.99.10 est modifiée : 

a) par adjonction d’un point-virgule après « églises »; 
b) par adjonction de « Parties et accessoires des orgues à 
tuyaux et à clavier, harmoniums et instruments similaires à 
clavier et à anches libres métalliques » comme une disposi-
tion distincte après la disposition visée à l’alinéa a). 

135. Note 1 (a) to Chapter 95 is replaced by the following: 
(a) Candles (heading 34.06); 

135. La note 1 a) du chapitre 95 est remplacée par ce qui 
suit : 

a) les bougies (no 34.06); 
136. Note 1 to Chapter 95 is amended by striking out the 

word “or” at the end of Note 1 (t) and by replacing Note 1 (u) 
with the following: 

(u) Racket strings, tents or other camping goods, or gloves, 
mittens and mitts (classified according to their constitu-
ent material); or 

(v) Tableware, kitchenware, toilet articles, carpets and other 
textile floor coverings, apparel, bed linen, table linen, toi-
let linen, kitchen linen and similar articles having a utili-
tarian function (classified according to their constituent 
material). 

136. La note 1 u) du chapitre 95 est remplacée par ce qui 
suit : 

u) les cordes pour raquettes, les tentes, les articles de cam-
pement et les gants, mitaines et moufles, en toutes matiè-
res (régime de la matière constitutive); 

v) les articles de table, les ustensiles de cuisine, les articles 
de toilette, les tapis et autres revêtements de sol en matiè-
res textiles, les vêtements, le linge de lit, de table, de toi-
lette ou de cuisine et articles similaires ayant une fonction 
utilitaire (régime de la matière constitutive). 

137. Note 4 to Chapter 95 is renumbered as Note 5 and the 
following is added after Note 3: 

4. Subject to the provisions of Note 1 above, heading 95.03 ap-
plies, inter alia, to articles of this heading combined with 
one or more items, which cannot be considered as sets under 
the terms of General Interpretative Rule 3 (b), and which, if 
presented separately, would be classified in other headings, 
provided the articles are put up together for retail sale and 
the combinations have the essential character of toys.  

137. La note 4 du chapitre 95 devient la note 5 et les notes 
sont modifiées par adjonction, après la note 3, de ce qui suit : 

4. Sous réserve des dispositions de la Note 1 ci-dessus, le  
no 95.03 s’applique également aux articles de cette position 
combinés à un ou plus d’un article et qui ne peuvent être 
considérés comme assortiments au sens de la Règle Générale 
Interprétative 3 b), mais qui, s’ils étaient présentés séparé-
ment, se classeraient dans d’autres positions, pour autant que 
les articles soient conditionnés ensemble pour la vente au dé-
tail et que cette combinaison d’articles présente la caractéris-
tique essentielle de jouets. 

138. The Description of Goods of tariff item No. 9504.20.00 
is replaced by the following: 

-Articles and accessories for billiards of all kinds 

138. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9504.20.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Billards de tout genre et leurs accessoires 
139. The Description of Goods of tariff item No. 9504.30.00 

is replaced by the following: 
-Other games, operated by coins, banknotes, bank cards, tokens 
or by other means of payment, other than bowling alley 
equipment 

139. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 9504.30.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Autres jeux fonctionnant par l’introduction d’une pièce de 
monnaie, d’un billet de banque, d’une carte bancaire, d’un je-
ton ou par d’autres moyens de paiement, à l’exclusion des jeux 
de quilles automatiques (bowlings) 

140. The List of Tariff Provisions is amended by replacing 
the expressions “(a)”, “(b)” and “(c)” with the expressions 
“(A)”, “(B)” and “(C)”, respectively, wherever they occur in 
the following provisions: 

(a) Note 1 to Chapter 10; 
(b) Note 1 to Section VI; 
(c) Note 4 (a) to Chapter 40; 
(d) Note 5 to Chapter 40; 
(e) Notes 2 and 4 to Chapter 71; 
(f) Note 3 to Chapter 94; and 
(g) Note 4 to Chapter 97. 

140. Dans les passages ci-après de la liste des dispositions 
tarifaires où ces expressions sont utilisées, « a) », « b) » et  
« c) » sont respectivement remplacées par « A) », « B) » et  
« C) » : 

a) la note 1 du chapitre 10; 
b) la note 1 de la Section VI; 
c) la note 4 a) du chapitre 40; 
d) la note 5 du chapitre 40; 
e) les notes 2 et 4 du chapitre 71; 
f) la note 3 du chapitre 94; 
g) la note 4 du chapitre 97. 

141. The List of Tariff Provisions is amended by replacing 
the expressions “(A)”, “(B)”, “(C)” and “(D)” with the expres-
sions “(a)”, “(b)”, “(c)” and “(d)”, respectively, wherever they 
occur in the following provisions: 

(a) Notes 2, 3 and 4 to Chapter 31; and 
(b) Note 5 to Chapter 34. 

141. Dans les passages ci-après de la liste des dispositions 
tarifaires où ces expressions sont utilisées, « A) », « B) »,  
« C) » et « D) » sont respectivement remplacées par « a) »,  
« b) », « c) » et « d) » : 

a) les notes 2, 3 et 4 du chapitre 31; 
b) la note 5 du chapitre 34. 
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PART 4 
(Section 4) 

PARTIE 4 
(article 4) 

AMENDMENTS TO THE ENGLISH VERSION OF THE  
LIST OF TARIFF PROVISIONS 

MODIFICATIONS DE LA VERSION ANGLAISE DE LA 
LISTE DES DISPOSITIONS TARIFAIRES 

1. The Description of Goods of the preamble preceding tar-
iff item No. 0210.91.00 is replaced by the following: 

-Other, including edible flours and meals of meat or meat offal: 

1. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 0210.91.00 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Other, including edible flours and meals of meat or meat offal: 

2. Subheading Note 1 to Chapter 4 is amended by replacing 
the reference to “i.e.” with a reference to “that is”. 

2. Dans la note de sous-position 1 du chapitre 4, « i.e. » est 
remplacé par « that is ». 

3. Notes 3 (a) and 3 (b) to Chapter 8 are amended by re-
placing the reference to “e.g.” with a reference to “for exam-
ple”. 

3. Dans les notes 3 a) et 3 b) du chapitre 8, « e.g. » est rem-
placé par « for example ». 

4. The Description of Goods of tariff item No. 0805.40.00 is 
replaced by the following: 

-Grapefruit, including pomelos 

4. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 0805.40.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Grapefruit, including pomelos 

5. Note 3 to Chapter 19 is amended by replacing the refer-
ence to “coated with chocolate” with a reference to “com-
pletely coated with chocolate”. 

5. Dans la note 3 du chapitre 19, « coated with chocolate » 
est remplacé par « completely coated with chocolate ». 

6. The Description of Goods of the preamble preceding tar-
iff item No. 2009.21.00 is replaced by the following: 

-Grapefruit (including pomelo) juice: 

6. La Dénomination des marchandises dans le préambule 
qui précède le no tarifaire 2009.21.00 est remplacée par ce qui 
suit : 

-Grapefruit (including pomelo) juice: 

7. Subheading Note 1 (a) (1) to Chapter 39 is amended by 
replacing the reference to “e.g.” with a reference to “for ex-
ample”. 

7. Dans la note de sous-position 1) a) 1) du chapitre 39,  
« e.g. » est remplacé par « for example ». 

8. The Description of Goods of heading 39.24 is replaced by 
the following: 

Tableware, kitchenware, other household articles and hygienic 
or toilet articles, of plastics. 

8. La Dénomination des marchandises de la position 39.24 
est remplacée par ce qui suit : 

Tableware, kitchenware, other household articles and hygienic 
or toilet articles, of plastics. 

9. Note 9 to Chapter 48 is amended by replacing the refer-
ence to “e.g.” with a reference to “for example”. 

9. Dans la note 9 du chapitre 48, « e.g. » est remplacé par  
« for example ».  

10. The Description of Goods of heading 61.10 is amended 
by replacing the reference to “waist-coats” with a reference to 
“waistcoats”. 

10. Dans la Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 61.10, « waist-coats » est remplacé par « waistcoats ». 

PART 5 
(Section 5) 

PARTIE 5 
(article 5) 

AMENDMENTS TO THE FRENCH VERSION OF THE  
LIST OF TARIFF PROVISIONS 

MODIFICATIONS DE LA VERSION FRANÇAISE DE LA 
LISTE DES DISPOSITIONS TARIFAIRES 

1. Subheading Note 1 to Chapter 16 is amended by replac-
ing the reference to “contenu n’excédant pas” with a refer-
ence to “contenu d’un poids net n’excédant pas”. 

1. Dans la note de sous-position 1 du chapitre 16, « contenu 
n’excédant pas » est remplacé par « contenu d’un poids net 
n’excédant pas ». 

2. Subheading Notes 1 and 2 to Chapter 20 are amended by 
replacing the reference to “contenu n’excédant pas” with a 
reference to “contenu d’un poids net n’excédant pas”. 

2. Dans les Notes de sous-positions 1 et 2 du chapitre 20,  
« contenu n’excédant pas » est remplacé par « contenu d’un 
poids net n’excédant pas ». 

3. Note 3 to Chapter 21 is amended by replacing the refer-
ence to “contenu n’excédant pas” with a reference to “con-
tenu d’un poids net n’excédant pas”. 

3. Dans la note 3 du chapitre 21, « contenu n’excédant pas » 
est remplacé par « contenu d’un poids net n’excédant pas ». 

4. The Description of Goods of tariff item No. 2306.10.00 is 
replaced by the following: 

-De graines de coton 

4. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2306.10.00 est remplacée par ce qui suit : 

-De graines de coton 
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5. The Description of Goods of tariff item No. 2306.20.00 is 
replaced by the following: 

-De graines de lin 

5. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2306.20.00 est remplacée par ce qui suit : 

-De graines de lin 

6. The Description of Goods of tariff item No. 2306.30.00 is 
replaced by the following: 

-De graines de tournesol 

6. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 2306.30.00 est remplacée par ce qui suit : 

-De graines de tournesol 

7. The Description of Goods of subheading 3404.20 is re-
placed by the following: 

-De poly(oxyéthylène) (polyéthylène glycol) 

7. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 3404.20 est remplacée par ce qui suit : 

-De poly(oxyéthylène) (polyéthylène glycol) 

8. The Description of Goods of heading 48.11 is amended by 
replacing the reference to “des fibres” with a reference to “de 
fibres”. 

8. Dans la Dénomination des marchandises de la posi- 
tion 48.11, « des fibres » est remplacé par « de fibres ». 

9. The third paragraph of Note 3 a) to Chapter 61 is re-
placed by the following: 

Si plusieurs éléments du bas distincts sont présentés simulta-
nément, par exemple, un pantalon et un short ou deux pantalons, 
ou encore une jupe ou une jupe-culotte et un pantalon, priorité 
doit être donnée, en tant que partie du bas constitutive du costume 
ou complet, au pantalon ou à l’un d’eux, et dans le cas de costu-
mes tailleurs, à la jupe ou à la jupe-culotte, les autres éléments 
étant à traiter séparément. 

9. Le troisième paragraphe de la note 3 a) du chapitre 61 
est remplacé par ce qui suit : 

Si plusieurs éléments du bas distincts sont présentés simulta-
nément, par exemple, un pantalon et un short ou deux pantalons, 
ou encore une jupe ou une jupe-culotte et un pantalon, priorité 
doit être donnée, en tant que partie du bas constitutive du costume 
ou complet, au pantalon ou à l’un d’eux, et dans le cas de costu-
mes tailleurs, à la jupe ou à la jupe-culotte, les autres éléments 
étant à traiter séparément. 

10. Note 3 a) to Chapter 64 is replaced by the following: 
a) les termes caoutchouc et matières plastiques couvrent les 

tissus et autres supports textiles comportant une couche 
extérieure de caoutchouc ou de matière plastique percep-
tible à l’œil nu; il est fait abstraction, pour l’application 
de cette disposition, des changements de couleur provo-
qués par les opérations d’obtention de cette couche exté-
rieure; 

10. La note 3 a) du chapitre 64 est remplacée par ce qui  
suit : 

a) les termes caoutchouc et matières plastiques couvrent les 
tissus et autres supports textiles comportant une couche 
extérieure de caoutchouc ou de matière plastique percep-
tible à l’œil nu; il est fait abstraction, pour l’application 
de cette disposition, des changements de couleur provo-
qués par les opérations d’obtention de cette couche exté-
rieure; 

11. The Description of Goods of heading 70.13 is replaced 
by the following: 

Objets en verre pour le service de la table, pour la cuisine, la 
toilette, le bureau, l’ornementation des appartements ou usages 
similaires (autres que ceux des nos 70.10 ou 70.18). 

11. La Dénomination des marchandises de la position 70.13 
est remplacée par ce qui suit : 

Objets en verre pour le service de la table, pour la cuisine, la 
toilette, le bureau, l’ornementation des appartements ou usages 
similaires (autres que ceux des nos 70.10 ou 70.18). 

12. The Description of Goods of tariff item No. 8104.30.00 is 
amended by replacing the reference to “Tournures” with a 
reference to “Copeaux, tournures”. 

12. Dans la Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8104.30.00, « Tournures » est remplacé par « Copeaux, 
tournures ». 

13. The Description of Goods of heading 83.09 is replaced 
by the following: 

Bouchons (y compris les bouchons-couronnes, les bouchons à 
pas de vis et les bouchons-verseurs), couvercles, capsules pour 
bouteilles, bondes filetées, plaques de bondes, scellés et autres 
accessoires pour l’emballage, en métaux communs. 

13. La Dénomination des marchandises de la position 83.09 
est remplacée par ce qui suit : 

Bouchons (y compris les bouchons-couronnes, les bouchons à 
pas de vis et les bouchons-verseurs), couvercles, capsules pour 
bouteilles, bondes filetées, plaques de bondes, scellés et autres 
accessoires pour l’emballage, en métaux communs. 

14. The Description of Goods of tariff item No. 8413.20.00 is 
replaced by the following: 

-Pompes actionnées à la main, autres que celles des nos 8413.11 
ou 8413.19 

14. La Dénomination des marchandises du no tarifai- 
re 8413.20.00 est remplacée par ce qui suit : 

-Pompes actionnées à la main, autres que celles des nos 8413.11 
ou 8413.19 

15. The Description of Goods of subheading 8543.30 is 
amended by replacing the reference to “galvanotechnique” 
with a reference to “galvanoplastie”. 

15. Dans la Dénomination des marchandises de la sous-
position 8543.30, « galvanotechnique » est remplacé par  
« galvanoplastie ». 

16. The Description of Goods of subheading 9021.10 is re-
placed by the following: 

-Articles et appareils d’orthopédie ou pour fractures 

16. La Dénomination des marchandises de la sous- 
position 9021.10 est remplacée par ce qui suit : 

-Articles et appareils d’orthopédie ou pour fractures 
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REGULATORY IMPACT  
ANALYSIS STATEMENT 

RÉSUMÉ DE L’ÉTUDE D’IMPACT  
DE LA RÉGLEMENTATION 

(This statement is not part of the Order.) (Ce résumé ne fait pas partie du décret.) 

Description Description 

Canada and 155 other countries are signatories to the Interna-
tional Convention on the Harmonized Commodity Description 
and Coding System (“the Harmonized System”), which governs 
the numbering and description of the approximately 8,700 tariff 
items in the Customs Tariff. The World Customs Organization, 
which is the international body that oversees the Harmonized 
System, periodically updates it to reflect changing technology and 
patterns of trade. The current round of amendments to the Har-
monized System is to take effect on January 1, 2007. As a signa-
tory to the Harmonized System Convention, Canada has a com-
mitment to incorporate these amendments into its Customs Tariff 
as of that date. 

Le Canada et 155 autres pays ont signé la Convention interna-
tionale sur le Système harmonisé de désignation et de codification 
des marchandises (le « Système harmonisé ») qui régit la numéro-
tation et la désignation des quelque 8 700 numéros tarifaires du 
Tarif des douanes. L’Organisation mondiale des douanes, qui est 
l’organisme international responsable de la surveillance du Sys-
tème harmonisé, met périodiquement à jour le système pour reflé-
ter l’évolution de la technologie et les tendances commerciales. 
La série actuelle de modifications apportées au Système harmoni-
sé doit entrer en vigueur le 1er janvier 2007. En sa qualité de si-
gnataire de la Convention sur le Système harmonisé, le Canada 
doit intégrer ces modifications à son Tarif des douanes à compter 
de cette date. 

The Order amends the Schedule to the Customs Tariff to im-
plement the changes to the Harmonized System scheduled to be 
implemented effective January 1, 2007. It is technical in nature, 
including renumbering and redescribing tariff items to ensure that 
the rates of duty to which goods are subject on January 1, 2007 
are identical to the rates to which they would have been subject in 
the absence of amendments to the Harmonized System. 

Le décret modifie l’annexe du Tarif des douanes en vue de la 
mise en œuvre, à compter du 1er janvier 2007, des modifications 
apportées au Système harmonisé. Le décret apporte des modifica-
tions de forme, y compris une nouvelle numérotation et une nou-
velle désignation d’un certain nombre de numéros tarifaires, afin 
que les taux de droit de douane visant les marchandises à compter 
du 1er janvier 2007 soient identiques aux taux qui auraient été 
applicables en l’absence des modifications du Système harmoni-
sé. 

Alternatives Solutions envisagées 

No practical alternative was envisaged. The amendments are 
neutral from an economic and fiscal policy perspective. Canada 
has undertaken international obligations to make such changes. 

Aucune autre solution a été envisagée. Ces modifications 
n’entraînent aucun changement du point de vue des politiques 
économique et fiscale. Le Canada s’est engagé à respecter ses 
obligations internationales, qui consistent à effectuer de tels 
changements. 

Benefits and Costs Avantages et coûts 

This Order involves no changes in tariff policy. An internation-
ally harmonized system of description for goods benefits both 
Canadian importers and exporters by minimizing the costs of 
complying with Customs laws, both in Canada and abroad. These 
amendments are revenue neutral. 

Le décret n’entraîne aucun changement de la politique tarifaire. 
Un système harmonisé international de désignation des marchan-
dises est aussi avantageux pour les importateurs que pour les ex-
portateurs canadiens, puisqu’il minimise les coûts liés à 
l’observation des lois douanières, tant au Canada qu’à l’étranger. 
Ces changements n’ont aucune incidence sur les recettes. 

Consultation Consultations 

The Canada Border Services Agency conducted consultations 
with relevant Canadian industry during the discussions at the 
World Customs Organization to ensure that the recommended 
amendments to the Harmonized System reflected industry’s inter-
ests and concerns. 

L’Agence des services frontaliers du Canada a tenu des consul-
tations auprès des branches pertinentes de l’industrie canadienne 
durant les discussions qui se sont déroulées dans le cadre de 
l’Organisation mondiale des douanes pour veiller à ce que les 
modifications proposées au Système harmonisé tiennent dûment 
compte des intérêts et des préoccupations de l’industrie. 

Compliance and Enforcement Respect et exécution 

As the Canada Border Services Agency is responsible for ad-
ministering the Customs Tariff, it will be responsible for enforc-
ing compliance with these amendments. 

Étant donné que l’Agence des services frontaliers du Canada 
est responsable de l’administration du Tarif des douanes, il lui 
incombe de voir à ce que les modifications soient observées. 
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Contacts Personnes-ressources 

Diane Kelloway 
International Trade Policy Division 
Department of Finance 
Ottawa, Ontario 
K1A 0G5 
Telephone: (613) 996-6470 

Tom MacDonald 
International Nomenclature Development 
Canada Border Services Agency 
Ottawa, Ontario 
K1A 0L5 
Telephone: (613) 941-2146 

Diane Kelloway 
Division de la politique commerciale internationale 
Ministère des Finances 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0G5 
Téléphone : (613) 996-6470 

Tom MacDonald 
Élaboration de la nomenclature internationale 
Agence des services frontaliers du Canada 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0L5 
Téléphone : (613) 941-2146 
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